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Erläuterungen zum Begleitheft zu Band 1

Die Lektionslisten richten sich nach dem erstmaligen Vorkommen einer Vokabel 
oder einer festen Verbindung mehrerer Wörter (Chunk). Sie haben den Charakter von 
Arbeitslisten, mit deren Hilfe die dänische Sprache geübt und angewendet werden kann. 

Es sind keine Vokabeln oder Chunks als Lernwortschatz hervorgehoben. Das indivi-
duelle Sammeln und Sortieren von Wortschatz hilft beim Lernen, und der Lernwort-
schatz ergibt sich aus den Schwerpunkten des Unterrichts. Die Anwendung von Wort-
schatz in immer neuen Situationen fördert die Sicherheit im Dänischen. Das Lernen 
von Chunks ist von besonderer Bedeutung für Kontakte zum Nachbarland, zum Bei-
spiel im Schüleraustausch, weil die Kommunikation mit gelernten Wendungen und 
ganzen Sätzen eingeleitet und aufrechterhalten werden kann.

In den ersten Lektionen sind vor allem Nomen, Verben und Adjektive in der Form auf-
genommen, wie sie in den Lektionen vorkommen. Pluralformen, Infinitivformen oder 
Grundformen von Adjektiven sind zur ersten Orientierung ausgeschrieben dazugefügt. 
Nach erfolgten grammatischen Erklärungen in den Lektionen geht die Liste nach und 
nach zu Grundformen aller Wortarten über, und es werden, wo nicht regelhaft er-
schließbar, Endungen oder Formen hinzugefügt. 

Dieses Prinzip bewirkt auch, dass zu Beginn Details und Besonderheiten der däni-
schen Aussprache in der Lautschrift deutlich werden und die Wahrnehmung dafür 
sensibilisiert wird.

Nur im ersten Band des Begleitheftes unterstützt zudem die vierte Spalte mit dem 
Hörverstehen  und der individuellen Möglichkeit des übenden Nachsprechens von 
Wörtern, Chunks oder Sätzen in einigen Lektionsteilen die Gewöhnung an die däni-
sche Aussprache. Mit dem Leseverstehen wird in dieser Spalte die Verwendung von 
Vokabeln im Satzzusammenhang verdeutlicht.

Im Anschluss an die Lektionslisten findet sich eine alphabetische Liste mit den in 
Band 1 vorkommenden dänischen Vokabeln und Chunks mit deutscher Übersetzung.

Eine Übersicht über die in den Lektionslisten verwendeten Zeichen der Lautschrift 
findet sich am Ende dieses Begleitheftes zu Band 1. 

Entgegen den deutschen Rechtschreibregeln sind im Deutschen verwendete Anfüh-
rungszeichen zur Vereinheitlichung ebenfalls oben gesetzt, so wie im Dänischen.

Lektionsliste - Gloseliste - 6

Alphabetische Vokabelliste - Alfabetisk gloseliste dansk-tysk - 48

Lautschrift - Lydskrift - 63
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Værsgo! Det er dansk – bind 1 

Gloseliste Lektion 1
værsgo [væɐ̯ˈsgoˀ] bitte (sehr) Værsgo! 
det er dansk [deˌæɐ̯ˈdanˀsg] das ist Dänisch Det er dansk – 

bind 1 (et)bind 1 (et) [ˌbenˈed] Band 1

Lektion 1 – A  1 
en lektion, 
lektioner

[lεgˈɕoˀn] 
[lεgˈɕoːnʌ]

eine Lektion,
Lektionen lektion 1 (et)

et [ˈed] 1 (Zahl)

hej [ˈhɑj] hallo Hej!
Danmark [ˈdanmɑːg] Dänemark

Har du været i 
Danmark?

har været 
(at) være

[hɑˈvεːʌð]
([ʌ] / [ad]) [ˈvεːʌ]

Perfektform von 
sein (Infinitiv mit at als 
Infinitivpartikel wie Englisch: 
to be)

du [ˈduˀ] du

i [ˈiˀ] in

nej [ˈnɑjˀ] nein 

Nej, det har jeg ikke.

det [ˈde] das; es

har
(at) have

[ˈhɑˀ]
[ˈha]

Präsensform von 
haben (Teil der Perfektform 
in Kurzantworten)

jeg [ˈjɑj] ich

ikke [ˈeg] / [ˈegə] nicht

ja [ˈja] ja Ja, det har jeg.
hvor [ˈvɒˀ] wo Hvor i Danmark har 

du været?
på [pɔ] / [ˈpɔˀ] auf

Har du været i en 
by?

en [en] ein, -e, ... (Artikel)

en by, 
byer

[ˈbyˀ]
[ˈbyˀʌ]

eine Stadt, 
Städte

en ø, 
øer

[ˈøˀ]
[ˈøˀʌ]

eine Insel, 
Inseln

Er du tit på en ø?er
(at) være

[ˈæɐ̯]
[ˈvεːʌ] 

Präsensform von 
sein

tit [ˈtid] oft, häufig

kender
(at) kende

[ˈkεnʌ] 
[ˈkεnə]

Präsensform von 
kennen Kender du mange 

byer i Danmark?
mange [ˈmɑŋə] viele

så [ˈsʌ] so Jeg er ikke så tit i 
Danmark.

Gloseliste Lektion 1
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et [ed] ein, -e, ... (Artikel)

Kender du et dansk 
ord eller flere danske 
ord?

dansk, danske [ˈdanˀsg] [ˈdansgə] dänisch, dänische 

et ord, 
ord

[ˈoˀɐ̯] 
[ˈoˀɐ̯]

ein Wort, 
Wörter

eller [εlʌ] oder

flere [ˈfleːʌ] mehrere

gør
(at) gøre

[ˈgɶɐ̯]           
[ˈgɶːʌ]

Präsensform von 
tun; machen Ja, det gør jeg.

kan
(at) kunne

[ˈka] / [ˈkanˀ]
[ˈku] / [ˈkunə]

Präsensform von 
können

Kan du sige et ord 
og en sætning på 
dansk?

(at) sige [ˈsiːə] sagen

en sætning, 
sætninger

[ˈsεdneŋ] 
[ˈsεdneŋʌ]

ein Satz, 
Sätze

og [ʌ] / [ˈɒw] und

hvad [ˈva] / [ˈvað] was

Hvad forbinder du 
med Danmark?

forbinder 
(at) forbinde

[fʌˈbenˀʌ]
[fʌˈbenˀə]

Präsensform von 
verbinden

med [ˌmε] / [ˈmεð] mit

(en) ferie [ˈfeɐ̯ˀiə] Ferien Forbinder du ferie, 
is eller lakrids med 
Danmark? 

(en) is [ˈiˀs] Eis

(en) lakrids [laˈkʁis] Lakritz

en strand,
strande

[ˈsdʁɑnˀ] 
[ˈsdʁɑnə]

ein Strand,
Strände Mange forbinder 

strand, familie eller 
sport med Danmark.

en familie,
familier

[faˈmilˀjə] 
[faˈmilˀjʌ]

eine Familie,
Familien

(en) sport [ˈsbɒːd] Sport

andre [ˈɑndʁʌ] andere 
Hvad forbinder andre 
i din klasse med 
Danmark?

din [din] dein, -e, ... 

en klasse,
klasser

[ˈklasə] 
[ˈklasʌ]

(Schul-)Klasse,
Klassen

notér
(at) notere

[noˈteˀɐ̯]
[noˈteˀʌ]

Imperativform von
notieren

Notér stikord på 
dansk eller på tysk.et stikord,

stikord
[ˈsdegˌoˀɐ̯] 
[ˈsdegˌoˀɐ̯]

ein Stichwort,
Stichwörter

tysk [ˈtysg] deutsch

lyt  
(at) lytte 

[ˈlyd]
[ˈlydə]

Imperativform von 
zuhören Lyt til ord og 

sætninger.lyt til 
(at) lytte til

[ˈlydˌte]
[ˈlydəˌte]

Imperativform von 
sich (etwas) anhören

sig
(at) sige

[ˈsiˀ] 
[ˈsiːə]

Imperativform von 
sagen

Sig højt, hvad du 
hører.højt [ˈhʌjˀd] laut (Adv.)

hører
(at) høre 

[ˈhøːʌ]
[ˈhøːʌ]

Präsensform von
hören

en gloseliste,
gloselister

[ˈgloːsəˌlesdə] 
[ˈgloːsəˌlesdʌ]

eine Vokabelliste,
Vokabellisten en gloseliste

Gloseliste Lektion 1
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tegn
(at) tegne

[ˈtɑjˀn]
[ˈtɑjnə]

Imperativform von
zeichnen

Tegn og farvelæg 
det danske flag 
(Dannebrog) med 
rød og hvid farve.

farvelæg
(at) farvelægge

[ˈfɑːvəˌlεg] 
[ˈfɑːvəˌlεgə]

Präsensform von 
ausmalen; anmalen

det danske flag [deˌdansgəˈflæˀj] die dänische Flagge

Dannebrog [ˈdanəˌbʁoˀ] Name der dänischen 
Nationalflagge

rød [ˈʁœðˀ] rot

hvid [ˈviðˀ] weiß

en farve,
farver

[ˈfɑːvə] 
[ˈfɑːvʌ]

eine Farbe,
Farben

Lektion 1 – B  2
hvem [ˈvεmˀ] wer Hvem er det?
et interview,
interview(s)

[entʌˈvju] 
[entʌˈvju(s)]

ein Interview,
Interviews Lyt til et interview.

siger 
(at) sige

[ˈsiːʌ]
[ˈsiːə]

Präsensform von 
sagen Hvad siger de?

de [ˈdi] sie (Pl.)

(at) forstå [fʌˈsdɔˀ] verstehen Kan du forstå danske 
ord eller sætninger?

forbind 
(at) forbinde

[fʌˈbenˀ]
[fʌˈbenˀə]

Imperativform von 
verbinden

Forbind navn og 
information.

et navn, 
navne

[ˈnɑwˀn] 
[ˈnɑwnə]

ein Name, 
Namen

en information, 
informationer

[enfɒmaˈɕoˀn] 
[enfɒmaˈɕonˀʌ]

eine Information, 
Informationen

en arbejdsplads,
arbejdspladser

[ˈɑːbɑjdsˌplas] 
[ˈɑːbɑjdsˌplasʌ]

ein Arbeitsplatz, 
Arbeitsplätze en arbejdsplads

badminton [ˈbadmentʌn] Badminton badminton
Kongehuset [ˈkʌŋəˌhuˀsəð] das (dänische) Königshaus Kongehuset
kitesurfing [ˈkɑjdˌsœːfeŋ] Kitesurfen kitesurfing
(et) lakridsovertræk [laˈkʁisˌɒwʌtʁag] Lakritzüberzug is med lakridsovertræk

Lektion 1 – C 4
et tal,
tal

[ˈtal] 
[ˈtal] 

eine Zahl,
Zahlen tal fra et til ti

fra ... til [ˈfʁɑˀ] ... [ˈte] / [ˈtel] von ... bis

tæl
(at) tælle

[ˈtεlˀ]
[ˈtεlə]

Imperativform von 
zählen Tæl til ti.

indsæt
(at) indsætte

[ˈenˌsεd]
[ˈenˌsεdə]

Imperativform von 
einsetzen Indsæt tal.

to [ˈtoˀ] 2

en, to tre, firetre [ˈtʁεˀ] 3 

fire [ˈfiːʌ] 4

fem [ˈfεmˀ] 5

fem, seks, syvseks [ˈsεgs] 6

syv [ˈsywˀ] 7

Gloseliste Lektion 1
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otte [ˈɔːdə] 8

otte, ni, tini [ˈniˀ] 9

ti [ˈtiˀ] 10

se
(at) se

[ˈseˀ] 
[ˈseˀ]

Imperativform von 
sehen

Se på ni billeder!

ser
(at) se

[ˈseʌˀ] 
[ˈseˀ]

Präsensform von 
sehen Jeg ser en is på 

billede 1 (et).et billede,
billeder

[ˈbeləðə]
[ˈbeləðʌ]

ein Bild,
Bilder

(at) se [ˈseˀ] sehen
Kan du se mere?

mere [ˈmeːʌ] mehr

Lektion 1 – D 6
han [ˈhan] er

Han hedder Carl. hedder
(at) hedde

[ˈheðˀʌ]
[ˈheðə]

Präsensform von 
heißen

hun [ˈhun] sie (3. Person Singular) Hun hedder Nele. 
hvad hedder ... [ˌvaˈheðˀʌ]  wie heißt, heißen, ... Hvad hedder du? 
spørg
(at) spørge

[ˈsbɶɐ̯ˀ]
[ˈsbɶɐ̯ʌ]

Imperativform von
fragen

Spørg og svar i 
klassen.svar

(at) svare
[ˈsvɑˀ] 
[ˈsvɑːɑ]

Imperativform von
antworten

i klassen [ˌiˈklasən] in der Klasse

et fornavn,
fornavne

[ˈfɒːnɑwˀn] 
[ˈfɒːnɑwnə] 

ein Vorname,
Vornamen Hun hedder Lotte til 

fornavn.
til fornavn [teˈfɒːnɑwˀn] mit Vornamen

et efternavn,
efternavne

[ˈεfdʌˌnɑwˀn] 
[ˈεfdʌˌnɑwnə]  

ein Nachname,
Nachnamen Han hedder Jensen 

til efternavn.
til efternavn [teˈεfdʌˌnɑwˀn] mit Nachnamen

også [ˈʌs] / [ˈʌsə] auch Hedder du også 
Jensen?

kommer 
(at) komme 

[ˈkʌmˀʌ]
[ˈkʌmə]

Präsensform von 
kommen Kommer Lotte fra 

Tyskland eller fra 
Danmark?fra [ˈfʁɑˀ] aus, von

Tyskland [ˈtysglanˀ] Deutschland

bor
(at) bo

[ˈboˀɐ̯]
[ˈboˀ]

Präsensform von 
wohnen

Carl bor ikke i 
Danmark. 

heller ikke [ˈhεlˀʌˌeg] auch nicht Nele bor heller ikke i 
Danmark.

ligger 
(at) ligge

[ˈlegʌ]
[ˈlegə]

Präsensform von 
liegen

Hvor ligger 
Flensborg?

snakker 
(at) snakke

[ˈsnɑgʌ]
[ˈsnɑgə]

Präsensform von 
reden Carl snakker med to 

andre på stranden. 
på stranden [pɔˈsdʁɑnˀən] am Strand

luk 
(at) lukke

[ˈlɔg]
[ˈlɔgə] 

Imperativform von 
schließen

Luk bogen.
en bog, bogen
bøger

[ˈbɔˀw] [ˈbɔˀwən] 
[ˈbøjˀʌ]

ein Buch, das Buch 
Bücher

Gloseliste Lektion 1
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en samtale, 
samtaler

[ˈsɑmˌtæːlə]
[ˈsɑmˌtæːlʌ] 

ein Gespräch, 
Gespräche Lyt til en samtale.

læs
(at) læse

[ˈlεˀs]
[ˈlεːsə]

Imperativform von 
lesen Læs samtalen 

mellem Nele, Carl og 
Lotte stille.  

læs samtalen [ˈlεˀsˌsɑmtæːlən] lies / lest das Gespräch

mellem [ˈmεləm ] zwischen

stille [ˈsdelə] still; leise

I [ˈi] ihr (2. Person Plural) Kommer I fra Rømø?
vi [ˈviˀ] wir

Vi er her på 
søndagsudflugt.

her [ˈhεˀɐ̯] hier

en søndagsudflugt,
søndagsudflugter

[ˈsœnˀdasˌuðflɔgd] 
[ˈsœnˀdasˌuðflɔgdʌ]

ein Sonntagsausflug,
Sonntagsausflüge

hm [ˈhmː] ähm Hm, hvor ligger 
Husby?

en landsby, 
landsbyer

[ˈlanˀsbyˀ], 
[ˈlanˀsbyːˀʌ]

ein Dorf,
Dörfer

Husby er en landsby 
i Tyskland.

på ferie [pɔˈfeɐ̯ˀiə] im Urlaub Er I her på ferie?
nå [ˈnʌ] / [ˈnʌː] ach; oh; na

Nå, der kommer Ole. 
der [ˈdεˀɐ̯] dort; da

men [mεn] aber Carl kommer fra 
Tyskland, men han 
taler dansk.

taler 
(at) tale

[ˈtæːlʌ]
[ˈtæːlə]

Präsensform von 
sprechen

en ven,
venner

[ˈvεn]
[ˈvεnˀʌ]

ein Freund,
Freunde Ole er Jespers ven.

sikkert [ˈsegʌd] sicher (Adv.) Det ligger sikkert 
også på Fyn, ikke?

har
(at have)

[ˈhɑ] / [ˈhɑˀ]
[ˈha] / [ˈhæˀ] 

Präsensform von 
haben

Har I lyst til at spille 
strandvolley?

har I lyst til ... [ˌhɑˌiˈløsdˌte] habt ihr Lust (da)zu …

(at) spille [ˈsbelə] spielen (nach Regeln)

strandvolley [ˈsdʁɑnˌvʌli] Beachvolleyball

mægtig [ˈmεgdi] mächtig; sehr Det vil vi mægtig 
gerne.gerne [ˈgæɐ̯nə] gerne

beskriv
(at) beskrive

[beˈsgʁiwˀ] 
[beˈsgʁiˀvə]

Imperativform von 
beschreiben Beskriv, hvor Ole bor.

ved [ve] an; bei
Har du været ved 
Vesterhavet?Vesterhav,

Vesterhavet
[ˈvεsdʌˌhɑw]
[ˈvεsdʌˌhæˀvəð]

Nordsee, 
die Nordsee

find
(at) finde

[ˈfenˀ] 
[ˈfenə]

Imperativform von
finden Find en musikvideo 

om Vesterhavet på 
internettet.

en musikvideo [muˈsigˌviˀdjo] ein Musikvideo

om [ˈʌmˀ] über

på internettet [pɔˈentʌˌnεdəð] im Internet

en hjertestarter [ˈjæɐ̯dəˌsdɑːdʌ] ein Defibrillator; ein 
Schockgeber

Syng ”Hjertestarter” 
med et dansk band.

et band
band(s)

[ˈbæːnd] 
[ˈbæːnd(s)]

eine Band (engl.)

syng
(at) synge 

[ˈsøŋˀ] 
[ˈsøŋə]

Imperativform von 
singen

Gloseliste Lektion 1
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gennemfør
(at) gennemføre

[ˈgεnəmˌføˀɐ̯] 
[ˈgεnəmˌføʌ]

Imperativform von
durchführen Gennemfør samtalen 

højt med en makker.en makker,
makkere

[ˈmɑgʌ] 
[ˈmɑgʌʌ] 

ein/e (Schul-)Partner/in,
(Schul-)Partner/innen

sig sætningen [ˌsiˀˈsεdneŋən] sag den Satz Sig sætningen 
udenad.udenad [ˈuðənˈað] auswendig

Lektion 1 – UDTALE 7
(en) udtale [ˈuðˌtæːlə] Aussprache 

Øv udtalen.øv
(at) øve

[ˈøwˀ]
[ˈøːvə]

Imperativform von
üben

øv udtalen [ˌøwˀˈuðtæːlən] übe die Aussprache

(en) lydskrift [ˈlyðˌsgʁεfd] Lautschrift; phonetische 
Umschrift Læs ord i lydskrift.

(en) skrift [ˈsgʁεfd] Schrift skrift
læser
(at) læse

[ˈlεˀsʌ]
[ˈlεːsə]

Präsensform von 
lesen

Sig højt, hvad du 
læser.

man [ˈman] man man
først [ˈfɶɐ̯sd] zuerst; am Anfang først eller

midt i et ordmidt [ˈmed] mitten

et spørgeord,
spørgeord

[ˈsbɶɐ̯wəˌoˀɐ̯]
[ˈsbɶɐ̯wəˌoˀɐ̯]

ein Fragewort,
Fragewörter

Hvem, hvad, hvor er 
spørgeord.

et huskeord,
huskeord

[ˈhusgəˌoˀɐ̯] 
[ˈhusgəˌoˀɐ̯]

ein Merkwort,
Merkwörter Det bløde d har et 

huskeord: ”blød”.”det bløde d” [deˌbløːðəˈdeˀ] ”das weiche d”

blød [ˈbløˀð] weich

sidst [ˈsisd] zuletzt sidst i et ord
en endelse,
endelser

[ˈεnəlsə] 
[ˈεnəlsʌ]

eine Endung,
Endungen

Et ord har en 
endelse.

for eksempel (f.eks.) [ˌfʌεgˈsεmˀbəl] zum Beispiel (z. B.) Vi kan for eksempel 
spørge, og I kan 
svare i en samtale.

(at) spørge [ˈsbɶɐ̯ʌ] fragen

(at) svare [ˈsvɑːɑ] antworten

Lektion 1 – E 11
det danske alfabet [dəˌdansgealfaˈbeˀd] das dänische Alfabet Der er mange 

bogstaver i det 
danske alfabet.

et bogstav,
bogstaver

[ˈbɔgsdæw]
[ˈbɔgsdæwʌ]

ein Buchstabe,
Buchstaben

(at) stave til [ˈsdæːvəˌte] buchstabieren Kan du stave til dit 
fornavn?dit [ˈdid] dein, -e, ...

skriv
(at) skrive

[ˈsgʁiwˀ]
[ˈsgʁiːvə]

Imperativ von
schreiben Skriv alle tre danske 

bogstaver et par 
gange.alle [ˈalə] alle

et par gange [ˌedpɑˈgɑŋə] ein paarmal; zweimal

en sprogbrik,
sprogbrikker

[ˈsbʁɔwˌbʁεg] 
[ˈsbʁɔwˌbʁεgʌ] 

ein Sprachspielstein,
Sprachspielsteine sprogbrikker

hjælper
(at) hjælpe

[ˈjεlbʌ] 
[ˈjεlbə]

Präsensform von 
helfen

Hjælper tysk eller 
engelsk?

Gloseliste Lektion 1
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brug
(at) bruge

[ˈbʁuˀ]
[ˈbʁuːə]

Imperativform von
anwenden; benutzen; 
gebrauchen Brug en ordbog.

en ordbog
ordbøger

[ˈoɐ̯ˌbɔˀw]
[ˈoɐ̯ˌbøjˀʌ]

ein Wörterbuch, 
Wörterbücher

husk
(at) huske

[ˈhusg] 
[ˈhusgə]

Imperativform von 
sich merken; behalten Husk: Æ, Ø, Å står 

sidst i en ordbog.står
(at) stå

[ˈsdɒˀ]
[ˈsdɔˀ]

Präsensform von
stehen

en alfabetsang [alfaˈbedsɑŋˀ] ein Alfabetlied
Syng en alfabetsang.en sang,

sange
[ˈsɑŋˀ] 
[ˈsɑŋə]

ein Lied,
Lieder

Lektion 1 – ORD OG SÆTNINGER 13
en person,
personer

[pæɐ̯ˈsoˀn] 
[pæɐ̯ˈsoˀnʌ]

eine Person,
Personen

En person har 
et fornavn og et 
efternavn.

bruger
(at) bruge

[ˈbʁuʌ] 
[ˈbʁuːə] 

Präsensform von
anwenden; gebrauchen Man bruger person- 

lige pronominer.personlige 
pronominer

[pæɐ̯ˈsoˀnliə
ˌpʁoˈnoːminʌ]

Personalpronomina 

singularis [ˈseŋguˌlɑːis] Singular ”Jeg” er singularis, 
”vi” er pluralis.pluralis [pluˈʁɑːlis] Plural

(en) retskrivning [ˈʁadˌsgʁiwˀneŋ] Rechtschreibung
Retskrivning læser 
og skriver man.skriver

(at) skrive
[ˈsgʁiˀvʌ] 
[ˈsgʁiːvə]

Präsensform von
schreiben

begynder
(at) begynde

[beˈgønˀʌ] 
[beˈgønˀə] 

Präsensform von 
anfangen; beginnen Danske ord begynder 

med et lille bogstav.
lille [ˈlilə] klein, -e, ...

stor, stort [ˈsdoˀɐ̯] [ˈsdoɐ̯ˀd] groß, -e, ... Navne begynder med 
et stort bogstav.

bemærk
(at) bemærke

[beˈmæɐ̯g] 
[beˈmæɐ̯gə]

Imperativform von
achten auf

Bemærk: ”stort I” og 
”lille i”.

en præposition,
præpositioner

[pʁεposiˈɕoˀn] 
[pʁεposiˈɕoˀnʌ] 

eine Präposition Det lille ”i” er en 
præposition.

en handling,
handlinger

[ˈhanleŋ] 
[ˈhanleŋʌ]

eine Handlung,
Handlungen en handling

(at) opfordre [ˈʌbˌfɒˀdʁʌ] auffordern
Kan du opfordre en 
person til noget i 
imperativ?

noget [ˈnɔːəð] etwas

til noget [təˈnɔːəð] zu etwas

imperativ [emˈpæɐ̯ɑˌtiwˀ] Imperativ 

snak
(at) snakke

[ˈsnɑg] 
[ˈsnɑgə]

Imperativform von
reden

Snak med en 
makker.

et modalverbum,
modalverber

[moˈdæˀlˌvæɐ̯bɔm] 
[moˈdæˀlˌvæɐ̯bʌ]

Modalverb ”Kan“ er et 
modalverbum.

plus [ˈplus] + Tre plus fire er syv.
infinitiv [enˈfiniˌtiwˀ] Infinitiv infinitiv
præsens [ˈpʁεˀsəns] Präsens præsens
stav til
(at) stave til

[ˈsdæwˀ] 
[ˈsdæːvə]

Imperativform von 
buchstabieren Stav til dit navn.

Gloseliste Lektion 1



13

tal
(at) tale

[ˈtæˀl]
[ˈtæːlə]

Imperativform von 
sprechen Tal dansk.

forstå
(at) forstå

[fʌˈsdɔˀ]
[fʌˈsdɔˀ]

Imperativform von 
verstehen Forstå din makker.

efter [ˈεfdʌ] nach efter
en vokal,
vokaler

[voˈkæˀl] 
[voˈkæˀlʌ]

ein Vokal,
Vokale ”ø” er en vokal

en dobbeltkonsonant,
dobbeltkonsonanter

[ˈdʌbəldkʌnsoˌnanˀd]
[ˈdʌbəldkʌnsoˌnanˀdʌ]

ein Doppelkonsonant,
Doppelkonsonanten 

”kk” er en 
dobbeltkonsonant

kort [ˈkɒːd] kurz kort
en gang til [ˌengɑŋˀˈte] noch einmal Lyt en gang til. 
rigtige former [ˌʁεgdiəˈfɒˀmʌ] richtige Formen rigtige former
et verbum
verber

[ˈvæɐ̯bɔm]
[ˈvæɐ̯bʌ] 

ein Verb,
Verben et verbum, to verber

at [ʌ] zu (Infinitivpartikel wie 
Englisch: to + Verb)

at lytte, at tale, at 
læse, at skrive er 
infinitivformer

en skole,
skoler

[ˈsgoːlə] 
[ˈsgoːlʌ]

eine Schule,
Schulen

Vi er i en skole og lytter, 
taler, læser og skriver.

Lektion 1 – F 15
interviewet [entʌˈvjuεð] das Interview Lyt til interviewet 

igen.igen [iˈgεn] wieder; noch mal

en interviewer,
interviewere

[entʌˈvjuˀʌ] 
[entʌˈvjuʌʌ]

ein Interviewer,
Interviewer (Pl.) en interviewer

langt [ˈlɑŋd] weit (Adj.) Flensborg er ikke langt 
væk fra Danmark.væk [ˈvεg] weg; entfernt

spiller 
(at) spille

[ˈsbelʌ]
[ˈsbelə]

Präsensform von 
spielen (nach Regeln)

Carl spiller 
badminton.

et familiebesøg, 
familiebesøg

[faˈmilˀjəbeˌsøˀj] 
[faˈmilˀjəbeˌsøˀj]

Familienbesuch, 
Familienbesuche et familiebesøg

tak [ˈtɑg] danke Tak, Nele.
tæt [ˈtεd] dicht

De bor tæt ved 
grænsen.en grænse, 

grænsen, grænser
[ˈgʁansə] [ˈgʁansən] 
[ˈgʁansʌ]

eine Grenze, die Grenze, 
Grenzen

(en) sommerferie [ˈsʌmʌˌfeɐ̯ˀiə] Sommerferien Nele forbinder 
sommerferie og 
hotdogs med 
Danmark.

en hotdog, 
hotdogs

[ˈhʌdˌdʌg] 
[ˈhʌdˌdʌgs]

ein Hotdog, 
Hotdogs

elsker 
(at) elske

[ˈεlsgʌ]
[ˈεlsgə]

Präsensform von
lieben

Nele elsker røde 
pølser og pommes 
frites.

rød, røde [ˈʁœðˀ] [ˈʁœːðə] rot, -e, ...

en pølse,
pølser

[ˈpølsə] 
[ˈpølsʌ]

ein Würstchen, 
Würstchen (Pl.)

pommes frites [pʌmˈfʁid] Pommes Frites

sundt [ˈsɔnˀd] gesund
Det er ikke sundt, 
men det smager så 
godt.

smager 
(at) smage

[ˈsmæːjʌ]
[ˈsmæːjə]

Präsensform von 
schmecken

godt [ˈgʌd] gut (Adv.)

Gloseliste Lektion 1



14

goddag [goˈdæˀ] guten Tag Goddag, Lotte!
en mor,
mødre

[ˈmoɐ̯]
[ˈmøðʁʌ]

eine Mutter; Mama
Carls mor arbejder i 
Danmark.arbejder

(at) arbejde
[ˈɑːˌbɑjˀdʌ] 
[ˈɑːˌbɑjˀdə]

Präsensform von
arbeiten

pendler 
(at) pendle

[ˈpεndlʌ]
[ˈpεndlə]

Präsensform von 
pendeln

Lotte siger: jeg 
pendler over 
grænsen til min skole 
hver dag.

over [ˈɒwʌ] über

hver [vεɐ̯] jede, -r, ... 

en dag, 
dage

[ˈdæˀ]
[ˈdæːjə]

ein Tag, 
Tage

min [min] / [ˈmiˀn] mein, -e, ...

som [sʌm] als (in einer Funktion)

Lotte arbejder som 
lærer på en dansk 
folkeskole. 

en lærer, 
lærere

[ˈlεːʌ] 
[ˈlεːʌʌ] 

ein/-e Lehrer/-in,
Lehrer/-innen

en folkeskole, 
folkeskoler

[ˈfʌlgəˌsgoːlə] 
[ˈfʌlgəˌsgoːlʌ]

Gemeinschaftsschule von 
der 0. bis 9./10. Klasse in 
Dänemark

god [ˈgoˀ] / [ˈgoðˀ] gut Hun forbinder også 
god dansk mad med 
Danmark.

(en) mad [ˈmað] Essen

farvel [fʌˈvεl] tschüs; auf Wiedersehen Farvel!
tusind [ˈtuˀsən] 1000 En interviewer siger: 

”farvel og tusind tak 
til alle”.

til [ˈte] / [ˈtel] an; für

selv tak [ˈsεlˀˌtɑg] danke gleichfalls Alle andre siger: 
”selv tak”.

vælg
(at) vælge

[ˈvεlˀj]
[ˈvεljə]

Imperativform von
wählen

Vælg en opgave.
en opgave, 
opgaver

[ˈʌbˌgæːvə] 
[ˈʌbˌgæːvʌ]

eine Aufgabe, 
Aufgaben

Lektion 1 – DET HAR DU LÆRT 
har lært
(at) lære

[hɑˈlæɐ̯ˀd]
[ˈlεːʌ]

Perfektform von 
lernen

Det har du lært i 
lektion 1.

lav
(at) 

[ˈlæˀv] 
[ˈlæːvə]

Imperativform von
machen; tun Lav opgave a til h.

vurdér
(at) vurdere

[vuɐ̯ˈdeˀɐ̯]
[vuɐ̯ˈdeˀʌ]

Imperativform von
einschätzen; beurteilen Vurdér, hvor god du 

er.
hvor god [vɒˈgoˀ] wie gut

sæt
(at) sætte

[ˈsεd]  
[ˈsεdə] 

Imperativform von
setzen

Sæt kryds.et kryds, 
kryds

[ˈkʁys]
[ˈkʁys]

ein Kreuz, 
Kreuze

sæt kryds [sεdˈkʁys] kreuze / kreuzt an

går
(at) gå

[ˈgɒˀ]
[ˈgɔˀ]

Präsensform von
gehen

Det går fint.fint [ˈfiˀnd] fein, gut (Adv.)

det går fint [ˌdeˌgɒˀˈfiˀnd] es geht gut, es klappt

Gloseliste Lektion 1
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o.k. [ˈoˀˈkɔˀ] okay; in Ordnung; 
einigermaßen Det går o.k.

det går o.k. [ˌdeˌgɒˀˈoˀˈkɔˀ] es geht einigermaßen

kig
(at) kigge

[ˈkig]
[ˈkigə]

Imperativform von 
gucken; sehen Kig i bogen.

(en) økologi [økoloˈgiˀ] Ökologie Kan du stave til 
ØKOLOGI?

en weekend,
weekender

[ˈviːˌgεnˀd] 
[ˈviːˌgεndʌ]

ein Wochenende,
Wochenenden God weekend!

skriv ned
(at) skrive ned

[ˌsgʁiwˀˈneðˀ]
[ˌsgʁiːvəˈneðˀ]

Imperativform von 
aufschreiben

Skriv ned, hvem du 
er.

Lektion 1 – EXTRANUMRE
et ekstranummer,
ekstranumre

[ˈεgsdʁɑˌnɔmˀʌ]
[ˈεgsdʁɑˌnɔmʁʌ]

eine Zugabe,
Zugaben "Sprogsamleren" er 

et ekstranummer.sprogsamleren [ˈsbʁɔwˌsɑmlʌʌn] der Sprachsammler / 
die Sprachsammlerin

(at) samle på [ˈsɑmləpɔ] sammeln; eine Sammlung 
anlegen Du kan samle på 

gloselister i en 
sprogmappe på papir 
eller digitalt.

digitalt [digiˈtæˀld] digital (Adv.)

en sprogmappe [ˈsbʁɔwˌmɑbə] ein Sprachhefter; ein 
Sprachordner (auch digital)

(et) papir [paˈpiɐ̯ˀ] Papier

en ål [ˈɔˀl] Aal Ål begynder med å.
en liste,
lister

[ˈlesdə] 
[ˈlesdʌ]

eine Liste,
Listen Skriv en liste.

sprogeksperten [ˈsbʁɔwεgsˌpæɐ̯dən] der Sprachexperte / 
die Sprachexpertin

"Sprogeksperten" 
er et ekstranummer, 
hvor du kan 
eksperimentere og 
være kreativ.

(at) være kreativ [vεːʌˈkʁεaˌtiwˀ] kreativ sein

(at) eksperimentere [εgspæɐ̯imənˈteˀʌ] experimentieren

(at) designe [diˈsɑjnə] designen; gestalten

Du kan designe 
en plakat eller en 
præsentation.

en plakat,
plakater

[plaˈkæˀd] 
[plaˈkæˀdʌ] 

ein Plakat

en præsentation,
præsentationer

[pʁεsəntaˈɕoˀn] 
[pʁεsəntaˈɕoˀnʌ]

eine Präsentation

af [a] von Øv udtalen af alle ord.
begynd på
(at) begynde på

[beˈgønˀpɔ] 
[beˈgønˀəpɔ] 

Imperativform von 
anfangen mit

Begynd på en liste til 
lektion 1 (et).

senere [ˈsenʌʌ] später Senere kan du 
fortsætte med lektion 
2 (to).

(at) fortsætte [ˈfɒːdˌsεdə] fortsetzen; weitermachen 

en reaktion,
reaktioner

[ʁεɑgˈɕoˀn] 
[ʁεɑgˈɕoˀnʌ]

eine Reaktion,
Reaktionen Det er reaktioner.

Gloseliste Lektion 1
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Gloseliste Lektion 2

Lektion 2 – A 
en ting, 
ting

[ˈteŋˀ] 
[ˈteŋˀ]

ein Gegenstand, 
Gegenstände En bog er en ting. 

det rigtige tal [deˈʁεgdiəˌtal] die richtige Zahl Indsæt det rigtige tal.
en kop,
kopper

[ˈkʌb] 
[ˈkʌbʌ]

eine Tasse,
Tassen Det er en kop.

en stol, 
stole

[ˈsdoˀl]
[ˈsdoːlə]

ein Stuhl, 
Stühle Det er en stol. 

en taske, 
tasker

[ˈtasgə]
[ˈtasgʌ]

eine Tasche, 
Taschen Her ser du en taske. 

en blyant, 
blyanter

[ˈblyːˌanˀd]
[ˈblyːˌandʌ]

ein Bleistift, 
Bleistifte Der ligger en blyant. 

en dør, 
døre

[ˈdɶˀɐ̯]
[ˈdɶːʌ] 

eine Tür, 
Türen Her ser du en dør. 

en flaske, 
flasker

[ˈflasgə]
[ˈflasgʌ]

eine Flasche,  
Flaschen Der står en flaske.

en kuglepen, 
kuglepenne

[ˈkuːləˌpεnˀ] 
[ˈkuːləˌpεnə]

ein Kugelschreiber, 
Kugelschreiber

Der ligger en 
kuglepen.

en bærbar, 
bærbare

[ˈbεɐ̯ˌbɑˀ] 
[ˈbεɐ̯ˌbɑːɑ] 

ein Laptop, 
Laptops Her ser du en bærbar 

(computer). en computer, 
computere

[kʌmˈpjuːdʌ] 
[kʌmˈpjuːdʌʌ] 

ein Computer, 
Computer (Pl.)

et bord, 
borde

[ˈboˀɐ̯] 
[ˈboːʌ] 

ein Tisch, 
Tische Der står et bord. 

(at) hænge [ˈhεŋə] hängen
Der hænger et skab. et skab, 

skabe
[ˈsgæˀb]
[ˈsgæbə]

ein Schrank, 
Schränke

et pennalhus, 
pennalhuse

[peˈnæˀlhuˀs]
[peˈnæˀlhuːsə]

eine Federtasche, 
Federtaschen Det er et pennalhus. 

et hæfte,
hæfter

[ˈhεfdə]
[ˈhεfdʌ]

ein Heft, 
Hefte Det er et hæfte. 

et ur, 
ure

[ˈuɐ̯ˀ]
[ˈuːˀʌ]

eine Uhr, 
Uhren Her ser du et ur. 

et glas,
glas

[ˈglas] 
[ˈglas]

ein Glas,
Gläser Det er et glas.

(at) pege på [ˈpɑjəˌpɔˀ] auf (etwas) zeigen Kan du huske alle ord, 
din lærer peger på?

Gloseliste Lektion 2
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Lektion 2 – B 

blyanten [ˈblyːˌandən] der Bleistift Blyanten ligger på 
bogen.

flasken [ˈflasgən] die Flasche Flasken ligger i 
tasken.tasken [ˈtasgən] die Tasche

pennalhuset [peˈnæˀlˌhuˀsəð] die Federtasche Pennalhuset, 
kuglepennen og 
hæftet ligger på 
bordet.

bordet [ˈboˀʌð] der Tisch

kuglepennen [ˈkuːləˌpεˀnən] der Kugelschreiber

hæftet [ˈhεfdəð] das Heft

billedet [ˈbeləðəð] das Bild
Billedet står på 
skabet, og stolen står 
i døren.

stolen [ˈsdoˀlən] der Stuhl

skabet [ˈsgæbəð] der Schrank

døren [ˈdɶˀɐ̯n] die Tür

(at) tage [ˈta] / [ˈtæˀ] nehmen  Tag en kuglepen og 
skriv. 

(at) lægge [ˈlεgə] legen Læg kuglepennen i 
pennalhuset. 

(at) drikke [ˈdʁεgə] trinken Tag en flaske og drik. 
(at) stille [ˈsdelə] stellen Stil flasken på 

bordet. 
(at) tegne [ˈtɑjnə] zeichnen Tegn en taske. 

Lektion 2 – ORD OG SÆTNINGER (1)
et substantiv, 
substantiver

[ˈsubsdanˌtiwˀ] 
[ˈsubsdanˌtiːvʌ]

ein Substantiv; Nomen,
Substantive; Nomen

Ordet ”blyant” er et 
substantiv. 

ubestemt, ube-
stemte

[ˈubeˌsdεmˀd] 
[ˈubeˌsdεmˀdə]

unbestimmt, -e, ...
”En” og ”et” er 
ubestemte artikler på 
dansk.  en artikel, 

artikler
[ɑˈtigəl] 
[ɑˈtiglʌ]

ein Artikel, 
Artikel

foran [ˈfɒːˈan] vor (örtlich) ”En” og ”et” står foran 
substantivet. 

bestemt, bestemte [beˈsdεmˀd] 
[beˈsdεmˀdə]

bestimmt, -e, … Som endelser er 
”-en” og ”-et” 
bestemte artikler. 

(at) ende på [ˈεnəˌpɔˀ] enden auf Ordet ”hæfte” ender 
på ubetonet -e.ubetonet [ˈubeˌtoˀnəð] unbetont, -e, ...

en form, 
former

[ˈfɒˀm] 
[ˈfɒˀmʌ]

eine Form, 
Formen

Endelsen i bestemt 
form er -n eller -t.  

én [ˈeˀn] 1 (betonte Zahl) Ordet ”kuglepen” 
ender på kort vokal 
og én konsonant. 

en konsonant, 
konsonanter

[kʌnsoˈnanˀd]
[kʌnsoˈnanˀdʌ]

ein Konsonant, 
Konsonanten

Gloseliste Lektion 2
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Lektion 2 – C
har set
(at se)

[hɑˈseˀd] Perfektform von
sehen

Min blyant er væk! 
Har du set den?
Den ligger på bordet. 

den [ˈdεnˀ] Personalpronomen, Subjekt 
/ Objekt, 
3. Person Singular für
Dinge mit dem Artikel "en"

mit [mid] mein, -e, ... Mit pennalhus er 
væk! Har du set det?
Det ligger foran 
skabet. 

det [ˈde] Personalpronomen
Subjekt / Objekt, 
3. Person Singular für Dinge 
mit dem Artikel "et"  

Lektion 2 – D 20
elleve [ˈεlvə] 11 Tæl fra elleve til 

fyrre. fyrre [ˈfɶɐ̯ʌ] 40

tolv [ˈtʌlˀ] 12
elleve, tolv, tretten

tretten [ˈtʁadən] 13

fjorten [ˈfjoɐ̯dən] 14
fjorten, femten, 
sekstenfemten [ˈfεmdən] 15

seksten [ˈsɑjsdən] 16

sytten [ˈsødən] 17

sytten, atten, nittenatten [ˈadən] 18

nitten [ˈnedən] 19

tyve [ˈtyːvə] 20
tyve, enogtyve, 
toogtyveenogtyve [ˈeˀnʌˌtyːvə] 21

toogtyve [ˈtoʌˌtyːvə] 22

treogtyve [ˈtʁεʌˌtyːvə] 23
treogtyve, fireogtyve, 
femogtyvefireogtyve [ˈfiːʌˌtyːvə] 24

femogtyve [ˈfεmʌˌtyːvə] 25

seksogtyve [ˈsεgsʌˌtyːvə] 26
seksogtyve, 
syvogtyve, 
otteogtyve, niogtyve

syvogtyve [ˈsywʌˌtyːvə] 27

otteogtyve [ˈɔːdəʌˌtyːvə] 28

niogtyve [ˈniʌˌtyːvə] 29

tredive [ˈtʁaðvə] 30
tredive, enogtredive, 
toogtrediveenogtredive [ˈeˀnʌˌtʁaðvə] 31

toogtredive [ˈtoʌˌtʁaðvə] 32

treogtredive [ˈtʁεʌˌtʁaðvə] 33 treogtredive, 
fireogtredive, 
femogtredive

fireogtredive [ˈfiːʌˌtʁaðvə] 34

femogtredive [ˈfεmʌˌtʁaðvə]  35

seksogtredive [ˈsεgsʌˌtʁaðvə] 36 seksogtredive, 
syvogtredive, 
otteogtredive

syvogtredive [ˈsywˀʌˌtʁaðvə] 37

otteogtredive [ˈɔːdəʌˌtʁaðvə] 38

niogtredive [ˈniˀʌˌtʁaðvə] 39 niogtredive, fyrre

Gloseliste Lektion 2



19

Lektion 2 – E 21
et klasseværelse, 
klasseværelser

[ˈklasəˌvæɐ̯ʌlsə] 
[ˈklasəˌvæɐ̯ʌlsʌ]

ein Klassenzimmer, 
Klassenzimmer

Er der gardiner i 
klasseværelset? 

Er der ...? [ˈæɐ̯dɑ] Gibt es ....? Ist da …? Sind 
da …?

en gardin, 
gardiner

[gɑˈdiˀn] 
[gɑˈdiˀnʌ]

eine Gardine, 
Gardinen

en reol, 
reoler

[ʁεˈoˀl]
[ʁεˈoˀlʌ]

ein Regal, 
Regale Er der en reol?

en opslagstavle,
opslagstavler

[ˈʌbslæjsˌtɑwlə] 
[ˈʌbslæjsˌtɑwlʌ]

eine Pinnwand,
Pinnwände

Hænger der en 
opslagstavle?

en kalender,
kalendere

[kaˈlεnˀʌ] 
[kaˈlεnˀʌː]

ein Kalender,
Kalender Hænger der en 

kalender med 
fødselsdage?en fødselsdag,

fødselsdage
[ˈføsəlsˌdæˀ]
[ˈføsəlsˌdæːjə]

ein Geburtstag,
Geburtstage

hvor mange [ˌvɒˈmɑŋə] wie viele
Hvor mange vægge 
er der? en væg, 

vægge
[ˈvεˀg]
[ˈvεːgə]  

eine Wand, 
Wände

et vindue, 
vinduer

[ˈvendu] 
[ˈvenduʌ]

ein Fenster, 
Fenster (Pl.)

Hvor mange vinduer 
er der? 

en lampe, 
lamper

[ˈlɑmbə]
[ˈlɑmbʌ]

eine Lampe, 
Lampen

Hvor mange lamper 
er der? 

ellers [ˈεlˀʌs] sonst (noch) Hvad er der ellers? 
et ark,
ark

[ˈɑːg] 
[ˈɑːg]

ein Papierblatt; Bogen,
Papierblätter; Bögen

Tegn dit 
klasseværelse 
på et ark papir i 
fugleperspektiv. 

(et) fugleperspektiv [ˈfuːləˌpæɐ̯sbəgˈtiwˀ] Vogelperspektive  

en sofa, 
sofaer

[ˈsoːfa]
[ˈsoːfaʌ]

ein Sofa, 
Sofas Er der en sofa? 

en projektor, 
projektorer

[pʁoˈɕεgtʌ] 
[pʁoɕεgˈtoːʌ]

ein Beamer, 
Beamer (Pl.) Er der en projektor? 

en interaktiv tavle, 
interaktive tavler

[ˌentʌɑgtiwˀˈtɑwlə] 
[ˌentʌɑgtiːvəˈtɑwlʌ]

eine interaktive Tafel, 
interaktive Tafeln

Er der en interaktiv 
tavle? 

en skærm, 
skærme

[ˈsgæɐ̯ˀm] 
[ˈsgæɐ̯mə]

ein Bildschirm, 
Bildschirme Er der en skærm?

en tavle,
tavler

[ˈtɑwlə] 
[ˈtɑwlʌ]

eine (Wand-)Tafel, 
(Wand-)Tafeln Er der en tavle og 

kridt?
(et) kridt [ˈkʁid] Kreide

Lektion 2 – ORD OG SÆTNINGER (3)
uregelmæssig, 
uregelmæssige

[ˈuˌʁεjˀəlˌmεsi]
[ˈuˌʁεjˀəlˌmεsiə] 

unregelmäßig, -e, … Der er substantiver 
med uregelmæssige 
former. 

eksempel, 
eksemplet, -pler på

[εgˈsεmˀbəlˌpɔ] Beispiel für
Det er eksempler på 
pluralisformer. 

pluralisform, -en, -er [ˈpluɑlisˌfɒˀm] Pluralform
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Lektion 2 – F 23
udvekslingsklasse, 
-n, -r

[ˈuðvεgsleŋsˌklasə] Austauschklasse Nele og Carls 
klasse har en 
udvekslingsklasse i 
København. 

dreng, -en -e [ˈdʁaŋˀ] Junge Mikkel er en 
dreng fra 
udvekslingsklassen. 

(at) sende [ˈsεnə] senden Han sender en 
lydbesked til Carl. lydbesked, -en, -er [ˈlyðbeˌsgeðˀ] Sprachnachricht

(at) fortælle  [fʌˈtεlˀə] erzählen Han fortæller om 
klasseværelset. 

beskrivelse, -n, -r [beˈsgʁiˀvəlsə] Beschreibung Lyt til beskrivelsen.
loft, -et, -er  [ˈlʌfd] Zimmerdecke 

Hvor mange lamper 
hænger der i loftet? i loftet [iˈlʌfdəð] an der Decke

elev, -en, -er [eˈleˀw]  Schüler/-in Hvor mange elever 
er der i klassen? 

pige, -n, -r [ˈpiːə] Mädchen Hvor mange piger 
og drenge er der i 
klassen? 

vand, -et [ˈvanˀ] Wasser Der står en flaske 
vand. 

sprog, -et, - [ˈsbʁɔˀw]  Sprache Hvad hedder det på 
andre sprog? 

rullegardin, -en, -er [ˈʁuləgɑˌdiˀn]  Rollo, Jalousie Der hænger 
rullegardiner.

filmklip, -pet, - [ˈfilˀmˌkleb] Filmausschnitt Man kan se filmklip 
på en skærm.

derefter [ˈdεˀɐ̯ˌεfdʌ] danach Lyt først, læs 
derefter.

egentlig [ˈejˀəndli] eigentlich Klasseværelset har 
egentlig kun tre 
vægge. 

kun [ˈkɔn] nur

ud til gangen [ˌuðteˈgɑŋˀən] hinaus zum Gang Der er et vindue ud til 
gangen.

midte, -n, -r [ˈmedə] Mitte I midten hænger der 
en kalender.

så [ˈsʌ] darüber hinaus; zusätzlich Og så hænger der 
også plakater.

sammen [ˈsɑmˀən] zusammen I kan selvfølgelig 
præsentere plakaten 
sammen.

selvfølgelig [sεlˈføljəli] selbstverständlich

(at) præsentere [pʁεsənˈteˀə] präsentieren

(at) tro [ˈtʁoˀ] glauben Han tror, der hænger 
cirka 8 lamper i loftet.cirka [ˈsiɐ̯ga] circa, etwa

time, -n, -r [ˈtiːmə] Stunde; Unterrichtsstunde
I timen ligger der 
altid skoletasker på 
gulvet.

skoletaske, -n, -r [ˈsgoːləˌtasgə] Schultasche

gulv, -et, -e [ˈgɔl] Fußboden

altid [ˈalˀtið] immer

mediering, -en [mediˈeɐ̯ˀeŋ] Sprachmittlung mediering 
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frikvarter, -et, -er [ˈfʁigvɑˌteˀɐ̯] Pause De snakker i 
frikvarteret. 

anden [ˈanən] andere, -r, ... en anden elev fra en 
anden klasse

(at) mediere [mediˈeˀʌ] sprachmitteln Mediér informationer.
(at) betyde [beˈtyˀðə] bedeuten Mediering betyder, 

at man formidler 
informationer på et 
andet sprog.

at [ad] dass 

(at) formidle [fʌˈmiðˀlə] (ver-)mitteln

andet [ˈanəð] andere, -r, ...

begge [ˈbεgə] beide Hun taler begge 
sprog: dansk og tysk.

skal 
(at skulle)

[ˈsga]
[ˈsgu] / [ˈsgulə]

Präsensform von 
sollen

Man skal ikke 
oversætte en tekst, 
man skal mediere 
informationer.

tekst, -en, -er [ˈtεgsd] Text

(at) oversætte  [ˈɒwʌˌsεdə] übersetzen

vigtig, vigtigt, 
vigtige 

[ˈvegdi]  [ˈvegdid] 
[ˈvegdiə]

wichtig, -e, ... Det er vigtigt at 
mediere vigtige 
informationer.

Lektion 2 – G 25
(at) indtale [ˈenˌtæˀlə] einsprechen Indtal din beskrivelse 

og lyt selv til andre.selv [ˈsεlˀv] selbst

(at) rose [ˈʁoːsə] loben
Ros og ris. 

(at) rise [ˈʁiːsə] kritisieren

sådan [ˈsʌdən] so; folgendermaßen
Sådan kan du give 
respons. (at) give [ˈgiˀ] geben

respons, -en [ʁεˈsbʌnˀs] Rückmeldung; Feedback

fin [ˈfiˀn] fein, -e, … Det er en fin tekst. 
alle tiders [ˈaləˌtiðʌs] super; toll Alle tiders!
fantastisk [fanˈtasdisg] fantastisch Fantastisk!
(at) mangle [ˈmɑŋlə] fehlen Der mangler noget.
har glemt 
(at) glemme

[hɑˈglεmd]
[ˈglεmə]

Perfektform von 
vergessen Du har glemt noget.

var
(at) være

[ˈvɑ]
[ˈvεːʌ]

Präteritumform von 
sein Det var forkert.

forkert [fʌˈkeɐ̯ˀd] falsch 

ros, -en [ˈʁoˀs] Lob, Anerkennung

”Ros og ris” er 
positive og negative 
kommentarer. 

ris, -et [ˈʁiˀs] negative Kritik

positiv, positive [ˈpoːsiˌtiwˀ]  
[ˈpoːsiˌtiːvə] 

positiv, -e, …

negativ, negative [ˈnegaˌtiwˀ] 
[ˈnegaˌtiːvə]

negativ, -e, …

kommentar, -en, -er [kɔmənˈtɑˀ] Kommentar 

(at) anerkende [ˈanʌˌkεnˀə] anerkennen At rose betyder at 
anerkende noget. 

(at) kritisere [kʁidiˈseˀʌ] kritisieren At rise betyder at 
kritisere noget. 
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for [fʌ] für
Tak for rosen!

tak for rosen [ˈtɑgfʌˌʁoˀsən] danke für das Lob

danskundervisning, 
-en

[ˈdanˀsgˌɔnʌˌviˀsneŋ] Dänischunterricht sætninger i 
danskundervisningen 

godmorgen [goˈmɒːɒn] guten Morgen Godmorgen, alle 
sammen!alle sammen [ˈaləˌsɑmən] alle (in einer Gruppe)

(at) åbne [ˈɔːbnə] öffnen Kan du åbne et 
vindue? 

må 
(at) måtte

 [ˈmʌ] 
 [ˈmʌdə]

Präsensform von 
dürfen; müssen Må jeg gå på WC? 

WC, -´et, -´er [ˈveˀˌseˀ] WC

tak for i dag  [ˌtɑgfʌiˈdæˀ] wörtlich: danke für heute Tak for i dag!

måske [mɔˈsgeˀ] vielleicht Måske kan I 
lave plakater til 
klasseværelset? 

Lektion 2 – DET HAR DU LÆRT
mindst [ˈmenˀsd] mindestens Skriv mindst ti 

substantiver i en 
liste. 

skoleblog, -gen, -s [ˈsgoːləˌblʌg] Blog einer Schule Skriv en tekst til en 
dansk skoleblog.

Lektion 2 – EKSTRANUMRE
perfekt [pæɐ̯ˈfεgd] perfekt Beskriv et perfekt 

klasseværelse.

Gloseliste Lektion 3

Lektion 3 – A 
velkommen til [ˈvεlkʌmˀənˌte] willkommen Velkommen til!
engelsk [ˈεŋˀəlsg] englisch Taler du engelsk?
lidt [ˈled] ein bisschen; ein wenig I skal hjælpe Maida 

lidt med tysk. 
fransk [ˈfʁɑnˀsg] französisch Taler du fransk eller 

spansk?spansk [ˈsbanˀsg] spanisch

tyrkisk [ˈtyɐ̯kisg] türkisch Hun taler tyrkisk og 
russisk. russisk [ˈʁusisg] russisch

finsk [ˈfenˀsg] finnisch

Hun taler finsk, 
islandsk og norsk. 

bosnisk [ˈbʌsnisg] bosnisch

islandsk [ˈisˌlanˀsg] isländisch

norsk [ˈnɒːsg] norwegisch

polsk [ˈpoˀlsg] polnisch De taler polsk og 
portugisisk. portugisisk [pɒtuˈgiˀsisg] protugiesisch
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plattysk [ˈpladˌtysg] plattdeutsch Han taler plattysk og 
nederlandsk. nederlandsk [ˈneːðʌˌlanˀsg] niederländisch

arabisk [ɑˈʁɑˀbisg] arabisch Hun taler arabisk og 
ungarsk. ungarsk [ˈɔŋˌgɑˀsg] ungarisch

kinesisk [kiˈneˀsisg] chinesisch Taler du kinesisk eller 
japansk? japansk [ jaˈpæˀnsg] japanisch

grønlandsk [ˈgʁɶnˌlanˀsg] grönländisch De taler grønlandsk 
og færøsk.færøsk [ˈfεɐ̯ˌøˀsg] färöisch

italiensk [italˈjεˀnsg] italienisch Han taler ikke 
italiensk og heller 
ikke svensk. 

svensk [ˈsvεnˀsg] schwedisch

frisisk [ˈfʁiˀsisg] friesisch Hun taler frisisk og 
sønderjysk. sønderjysk [ˈsønʌˌjysg] südjütisch

Hvad med dig? [ˌvamεˈdɑj] Wie sieht es bei dir aus? 
Und du? Hvad med dig?

rundspørge, -n, -r [ˈʁɔnˌsbɶɐ̯wə] Umfrage Gennemfør en 
rundspørge i klassen.

i alt [iˈalˀd] insgesamt Vi taler i alt elleve 
sprog. 

(at) tænke [ˈtεŋgə] denken
Tænk tilbage: Har du 
altid boet her, hvor 
du bor? 

tilbage [teˈbæːjə] zurück

har boet
(at bo)

[hɑˈboːəð]
[ˈboˀ] 

Perfektform von
wohnen

hvilke [ˈvelgə] welche (Pl.) Hvilke sprog taler I?
år, -et, - [ˈɒˀ] Jahr I hvor mange år har 

du boet her?i hvor mange år [ivɒˌmɑŋəˈɒˀ] wieviele Jahre lang

gammel [ˈgɑməl] alt, -e, ...
Hvor gammel er du?

hvor gammel [vɒˈgɑməl] wie alt

længe [ˈlεŋə] lange (zeitlich) Hvor længe har du 
boet her?hvor længe [ˌvɒˈlεŋə] wie lange

generation, -en, -er [genəʁɑˈɕoˀn] Generation Hvilke sprog taler 
andre generationer?

forældre [fʌˈεlˀdʁʌ] Eltern Far og mor er 
forældre.far, -en, fædre [ˈfɑː] [ˈfεðʁʌ] Vater; Papa

bedsteforældre [ˈbεsdəfʌˌεlˀdʁʌ] Großeltern

Mormor og morfar, 
farmor og farfar er 
bedsteforældre.

mormor, -en, 
-mødre

[ˈmɒˀˌmoɐ̯] Großmutter; Oma 
(mütterlicherseits)

morfar, -en, -fædre [ˈmɒˀˌfɑː] Großvater; Opa 
(mütterlicherseits)

farmor, -en, -mødre [ˈfɑˀˌmoɐ̯] Großmutter; Oma 
(väterlicherseits) 

farfar, -en, -fædre [ˈfɑˀˌfɑː] Großvater; Opa 
(väterlicherseits)

Lektion 3 – B
ny [ˈnyˀ] neu, -e, … I Carl og Neles 

klasse er der en ny 
elev i dag.

der [dɑ] --- (Subjektstütze)

i dag [iˈdæˀ] heute
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dansklærer, -en, -e [ˈdanˀsgˌlεːʌ] Dänischlehrer/-in Dansklæreren 
kommer ind og 
præsenterer pigen.

ind [ˈenˀ] herein, hinein

(at) præsentere [pʁεsənˈteˀə] (jemanden) vorstellen

USA [uεsˈæˀ] USA Maida har boet i USA, 
så hun kan hjælpe til 
med engelsk. 

så [ˈsʌ] so dass

(at) hjælpe til [ˌjεlbəˈte] (mit-)helfen

spørgsmål, -et, - [ˈsbɶɐ̯sˌmɔˀl] Frage Læs spørgsmålet. 
er flyttet 
(at) flytte

[æɐ̯ˈflødəð]
[ˈflødə]

Perfektform von 
umziehen (Wohnung) Maida er lige flyttet. 

lige [ˈliːə] gerade; vor Kurzem

hvilken  [ˈvelgən] welcher, -e, … I hvilken by bor hun 
nu? nu [ˈnu] jetzt; nun

i ... år [i ˈ... ˌɒˀ] … Jahre (lang); für … Jahre Maida har boet i 
Danmark i cirka syv 
år. 

ca. (cirka)  [ˈsiɐ̯ga] ca. (circa); ungefähr

Lektion 3 – C 
køkken, -et, -er [ˈkøgən] Küche Der står en bakke i 

køkkenet. bakke, -n, -r [ˈbɑgə] Tablett

køleskab, -et, -e [ˈkøːləˌsgæˀb] Kühlschrank
Der står mælk 
og danskvand i 
køleskabet.

mælk, -en [ˈmεlˀg] Milch

danskvand, -et (/-
en)

[ˈdanˀsgˈvanˀ] Mineralwasser mit 
Kohlensäure

stue, -n, -r [ˈsduːə] Wohnzimmer Nele er i stuen. 
sukker, -et [ˈsɔgʌ] Zucker

Er der sukker i teen? 
te, -en [ˈteˀ] Tee

tallerken, -en, -er [taˈlæɐ̯gən] Teller Carl stiller tre 
tallerkener, kopper 
og underkopper på 
bakken. 

underkop, -pen, 
-per

[ˈɔnʌˌkʌb] Untertasse

(at) ankomme [ˈanˌkʌmˀə] ankommen Nele ankommer hos 
Carl. 

vil
(at) ville

[ˈvel]
[ˈvilə]

Präsensform von 
wollen Hvad vil de spise og 

drikke?
(at) spise [ˈsbiːsə] essen

hos [hɔs] bei (Personen) Nele er hos Carl. 
har inviteret
(at) invitere 

[hɑˌenviˈteˀʌð]
[enviˈteˀʌ]

Perfektform von 
einladen

Carl har inviteret 
Nele og Maida hjem 
til sig for at forberede 
et oplæg sammen. 

hjem til sig [ˈjεmˀˌteˌsɑj] zu sich nach Hause 

sig [ˈsɑj] sich

for at [ˈfʌˌʌ] / [ˈfʌˌad] um (...) zu

(at) forberede [ˈfɒːbeˌʁεðˀə] vorbereiten

oplæg, -get, - [ˈʌbˌlεˀg] Vortrag; Referat 

har fået
(at) få

[hɑˈfɔːəð] 
[ˈfɔˀ]

Perfektform von 
bekommen

De har fået en 
opgave.

gruppe, -n, -r [ˈgʁubə] Gruppe De forbereder en 
præsentation af en 
by i grupper på tre. 

i grupper på tre [iˈgʁubʌpɔˌtʁεˀ] in Dreiergruppen
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har valgt
(at) vælge

[hɑˈvalˀd]
[ˈvεljə]

Perfektform von 
wählen

De har valgt 
Sønderborg, fordi 
Maida har boet der. fordi [fʌˈdiˀ] weil 

tosproget [ˈtoˀˌsbʁɔˀwəð] zweisprachig Carl er tosproget 
med dansk og tysk.

(at) blive [ˈbliːə] werden
Nele vil gerne blive 
rigtig god til dansk.rigtig [ˌʁεgdi] richtig

(at) være god til [ˌvεːʌˈgoˀtə] gut sein (in etwas)

fritidsjob, -bet, -(s) [ˈfʁiˌtiðsˌdjʌb] Freizeitjob Hun har et 
fritidsjob i en dansk 
grænsebutik.

grænsebutik, -ken,   
-ker

[ˈgʁansəbuˌtig] (dänischer) Supermarkt 
südlich der Grenze in 
Deutschland

klokken er .... [ˈklʌgənˌæɐ̯] es ist … Uhr Klokken er tre. 
(at) ringe på [ˌʁεŋəˈpɔˀ] klingeln (an der Tür) Nele ringer på, Carl 

lukker op(at) lukke op [ˌlɔgəˈʌb] öffnen; aufmachen

Kom indenfor! [kʌmˀˈenənˌfʌ] Komm herein! Kom indenfor!
ud [ˈuðˀ]  hinaus; (he)raus Kom med ud i 

køkkenet. 
i gang med [iˈgɑŋˀˌmε] in Gange mit; dabei Carl er i gang med at 

lave te.
hellere [ˈhεlʌʌ] lieber Vil du hellere have 

danskvand? 
nej tak [ˈnɑjˀˌtɑg] nein danke

Nej tak, det er fint 
med te. det er fint med ... [deˌæɐ̯ˈfiˀndˌmε] ich bin zufrieden mit …; es 

ist in Ordnung mit … 
det hele [deˈheːlə] das Ganze Carl stiller det hele 

på en bakke. 
dig [ˈdɑj] dir; dich (Objektform) Kan jeg hjælpe dig 

med noget? 
bare [ˈbɑːɑ] nur Gå bare ind i stuen. 
(at) sætte [ˈsεdə] setzen; stellen; legen Så sætter Carl 

æblekagen i 
køleskabet. 

æblekage, -n [ˈεːbləˌkæːjə] dänische Apfelspeise 

så [sʌ] dann

(at) sætte sig [ˈsεdəˌsɑj] sich setzen Nele sætter sig på 
sofaen. 

(at) dække bord [ˌdεgəˈboˀɐ̯] Tisch decken Carl dækker bordet. 
snart [ˈsnɑˀd] bald Maida kommer snart.
har tekstet
(at) tekste

[hɑˈtεgsdəð] 
[ˈtεgsdə]

Perfektform von
texten

Maida har lige 
tekstet, at hun 
kommer lidt senere. 

har skrevet
(at) skrive 

[hɑˈsgʁεːvəð] 
[ˈsgʁiːvə]

Perfektform von 
schreiben

Hvad har hun 
skrevet?

hvornår [vɒˈnɒˀ] wann Hvornår kommer hun?
øh [ˌəː] ähm

Øh, jeg ved det ikke 
præcist. 

ved 
(at) vide

[ˈveˀ] / [ˈveðˀ]
[ˈviːðə]

Präsensform von 
wissen

præcist [pʁεˈsiˀsd] genau (Adv.)

rolle, -n, -r [ˈʁʌlə] Rolle (im Spiel, Text) Tag en af tre roller: 
Nele, Carl, mellemtekst.  mellemtekst, -en, -er [ˈmεləmˌtεgsd] Zwischentext 
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Lektion 3 – ORD OG SÆTNINGER (1) 
før [ˈføˀɐ̯] vor (zeitlich)

handlinger før nutid 
og indtil nunutid, -en [ˈnuˌtiðˀ] Gegenwart

indtil [ˌenˀte] bis 

perfektum [ˈpæɐ̯ˌfεgtɔm] Perfekt Man kan sige i 
perfektum, hvad en 
person lige har lavet 
eller hvad en person 
har lavet i en periode 
indtil nu.

har lavet 
(at) lave

[hɑˈlæːvəð]
[ˈlæːvə]

Perfektform von 
machen; tun

periode, -n, -r [pæɐ̯iˈoːðə] Zeitraum

altså [ˈalˀsʌ] also Hvor har Maida boet 
i de sidste seksten år 
indtil nu? 

sidste [ˈsisdə] letzte, -r, …

tid, -en, -er [ˈtiðˀ] Zeit Hun har boet i 
Flensborg i kort tid.  

job, -bet, -(s) [ˈdjʌb] Job; Arbeitsstelle Maidas forældre har 
fået job i Tyskland.

har arbejdet
(at) arbejde

[hɑˈɑːˌbɑjˀdəð] 
[ˈɑːˌbɑjˀdə]

Perfektform von 
arbeiten

De har arbejdet i 
Tyskland i kort tid. 

er sket
(at) ske

[æɐ̯ˈsgeˀd] 
[ˈsgeˀ] 

Perfektform von 
geschehen; passieren Hvad er der sket?

verbum, verbet, 
verber 

[ˈvæɐ̯bɔm] [ˈvæɐ̯bəð]  
[ˈvæɐ̯bʌ]

Verb 
I perfektum har 
verbet to dele. 

del, -en, -e [ˈdeˀl] Teil

tredje [ˈtʁεðjə] 3. Verbets tredje form 
hedder perfektum 
participium.

perfektum 
participium

[ˈpæɐ̯ˌfεgtɔm
pɑdiˈsibjɔm] 

Partizip Perfekt

nogle [ˈnoən] einige Nogle verber skifter 
vokal.(at) skifte [ˈsgifdə] wechseln; ändern

hjælpeverbum,     
-verbet, -verber

[ˈjεlbəˌvæɐ̯bɔm] Hilfsverb Med mange 
verber bruger man 
hjælpeverbet ”har” i 
perfektum. 

har spist
(at) spise

[hɑˈsbiˀsd]
[ˈsbiːsə] 

Perfektform von 
essen

Vi har spist 
æblekage.

bevægelsesverbum, 
-verbet, -verber 

[beˈvεˀjəlsəsˌvæɐ̯bɔm] Bewegungsverb Med 
bevægelsesverber og 
tilstandsændringer 
bruger man  
hjælpeverbet ”er” i 
perfektum. 

tilstandsændring,     
-en, -er

[ˈtelsdansˌεndʁεŋ] Zustandsänderung

er gået
(at) gå

[æɐ̯ˈgɔːəð] 
[ˈgɔˀ]

Perfektform von 
gehen

Han er gået i 
køkkenet. 

er begyndt
(at) begynde

[æɐ̯ˌbeˈgønˀd] 
[beˈgønˀə]

Perfektform von 
beginnen; anfangen Timen er begyndt.

allerede [ˈaləˈʁεːðə] schon Nele er allerede i 
stuen.

uge, -n, -r [ˈuːə] Woche Vi har lært dansk i 
tolv uger.
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lang [ˈlɑŋˀ] lang, -e, … Man bruger tit ”i lang 
tid” sammen med 
perfektum. 

i lang tid [iˈlɑŋˀˌtiðˀ] für lange Zeit

(at) sammenligne  [ˈsɑmənˌliˀnə] vergleichen Sammenlign det med 
tysk. 

har stået
(at) stå

[hɑˈsdɔːəð] 
[ˈsdɔˀ]

Perfektform von 
stehen

De har stået her i 
lang tid. 

forskel, -len, -le [ˈfɒːˌsgεlˀ] Unterschied Er der mange 
forskelle?

situation, -en, -er [sidwaˈɕoˀn] Situation I hvilke situationer 
bruger man 
perfektum på dansk?

måned, -en, -er [ˈmɔːnəð] Monat Vi har lært dansk i tre 
måneder. 

Lektion 3 – D 30
Hvad er klokken? [va,æɐ̯ˈklʌgən] Wie spät ist es? Hvad er klokken? – 

Den er tre.
bus, -sen, -ser [ˈbus]  Bus Bussen kommer 

kvart over fem.  kvart over [ˈkvɑːd,ɒwʌ] viertel nach

minut, -tet,-ter [meˈnud]  Minute Bussen kommer fem 
minutter over tre. 

halv [ˈhalˀ] halb Den kommer fem 
minutter i halv elleve. fem minutter i halv [,fεmˀme,nudʌiˈhalˀ] fünf Minuten vor halb

kvarter, -et, - [kvɑˈteˀɐ̯] Viertelstunde
Klokken er et kvarter 
i ni eller kvart i ni. kvart i [ˈkvɑːd,i] Viertel vor

Lektion 3 – E 
(at) sidde [ˈseðə] sitzen Carl og Nele sidder 

i stuen og venter på 
Maida.

(at) vente [ˈvεndə] warten

om lidt [ʌmˈlid] in Kürze; gleich Hun kommer om lidt. 
sko, -en, - [ˈsgoˀ] Schuh Hvor ligger der et par 

sko?par, -ret, - [ˈpɑ] Paar (zwei)

på venstre side af [pɔˈvεnsdʁʌsiːðəa] auf der linken Seite von Står bordet på 
venstre eller på højre 
side af stolen? 

på højre side af [pɔˈhʌjʁʌsiːðəa]  auf der rechten Seite von

til venstre for [teˈvεnsdʁʌfʌ] links von; links neben Bordet står til venstre 
for stolen. 

til højre for [teˈhʌjʁʌfʌ] rechts von; rechts neben Billedet hænger til 
højre for stolen. 

ved siden af [veˈsiðəna] neben Stolen står ved siden 
af bordet. 

bag [ˈbæˀ] hinter Billedet hænger bag 
sofaen. 

under [ɔnʌ] unter Der ligger et par sko 
under bordet.
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blomst, -en, -er [ˈblʌmˀsd] Blume Der står en blomst 
og to stearinlys på 
bordet. 

stearinlys, -et, - [sdaˈʁiˀn,lyˀs] Kerze 

plante, -n, -r [ˈplandə] Pflanze Planten står bag 
lænestolen. lænestol, -en, -e [ˈlεːnə,sdoˀl] Sessel

mobiltelefon, -en, 
-er

[moˈbiˀlteləˌfoˀn] Smartphone Der ligger en 
mobiltelefon.

spændende [ˈsbεnənə] spannend, -e, … Bogen er spændende. 
avis, -en, -er [aˈviˀs] Zeitung Der ligger en avis på 

bordet.

Lektion 3 – ORD OG SÆTNINGER (2) 
svar, -et, - [ˈsvɑˀ] Antwort spørgsmål og svar

Lektion 3 – F 33

(at) ske [ˈsgeˀ] geschehen; passieren Lyt til beskrivelsen af 
hvad der sker i stuen 
og læs samtidig. 

samtidig [ˈsɑmˌtiðˀi] gleichzeitig

ventetid, -en, -er [ˈvεndəˌtiðˀ] Wartezeit Der er ventetid hos 
Carl.

(at) ringe [ˈʁεŋə] klingeln Carls mobiltelefon 
ringer. 

undskyld [ˈɔnˌsgylˀ] Entschuldigung Undskyld, men jeg 
kommer lidt senere.

forsinket [fʌˈseŋˀgəð] verspätet
Bussen er forsinket. 

hjem [ˈjεmˀ] nach Hause Carls mor kommer 
hjem.

hyggelig, hyggeligt [ˈhygəli] [ˈhygəlid] behaglich; nett; gemütlich
Hyggeligt at se dig! 

Hyggeligt at se dig! [ˌhyglidʌˈseˀdɑ] Nett dich zu sehen!

endnu [eˈnu] noch Vi venter lidt endnu.
(at) gå i gang med [ˌgɔˀiˈgɑŋˀmε] anfangen; in Gang kommen 

mit
Så skal vi gå i gang 
med oplægget.

nå ja [ˈnʌːˌja] ah; ach so Nå ja, det lyder 
spændende.(at) lyde [ˈlyːðə] sich anhören

God arbejdslyst! [ˌgoˀˈɑːbɑjdsˌløsd]  Viel Spaß bei der Arbeit!
God arbejdslyst!

arbejde, -t, -r [ˈɑːˌbɑjˀdə] Arbeit

hov [ˈhɒw] ach ja; übrigens

Hov, for at få tiden til 
at gå kan I prøve at 
spille et sprogspil.

(at) få tiden til at gå [ˌfɔˀˌtiðənteʌˈgɔˀ] die Zeit vertreiben

sprogspil, -let, - [ˈsbʁɔwˌsbel] Sprachspiel

(at) prøve [ˈpʁœːwə] ausprobieren; versuchen

kort, -et, - [ˈkɒːd] Karte; Kärtchen
Der er kort med 
overbegreber, 
terninger og tabeller.

overbegreb, -et, -er [ˈɒwʌbeˌgʁεˀb] Oberbegriff

terning, -en, -er [ˈtæɐ̯neŋ] Würfel

tabel, -len, -ler [taˈbεlˀ] Tabelle

hvordan [vɒˈdan] wie Hvordan gør man?
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hygge, -n [ˈhygə] Hygge (dänischer Wohl- 
fühltrend); Behaglichkeit; 
Gemütlichkeit

Den danske hygge 
kan være mange 
ting.

(at) slå [ˈslɔˀ] hier: würfeln De tager en terning 
og slår skiftevis.skiftevis [ˈsgifdəˌviˀs] abwechselnd

passende [ˈpasənə] passend, -e, … Find et passende 
udtryk.udtryk, -ket, - [ˈuðˌtʁœg] Ausdruck

ener, -en, -e [ˈeˀnʌ] Einser (auf Würfel)
Spillerne slår en 
ener, en firer og en 
treer.

firer, -en, -e [ˈfiːʌ] Vierer (auf Würfel)

treer, -en, -e [ˈtʁεˀʌ] Dreier (auf Würfel)

spiller, -en, -e [ˈsbelʌ] Spieler/-in

fyldt [ˈfylˀd] gefüllt; voll Tabellen er fyldt.
næste [ˈnεsdə] nächste, -r, ...

Det er den næste 
spillers tur.det er ... tur [ˈdeˌæɐ̯ˈ... ˌtuɐ̯ˀ] … ist dran

har vundet
(at) vinde

[hɑˈvɔnəð]
[ˈvenə] 

Pefektform von
gewinnen Du har vundet.

er blevet
(at) blive

[æɐ̯ˈbleːəð] 
[ˈbliːə]

Perfektform von
werden

Nele er blevet god til 
dansk.

hinanden [hiˈnanən] einander; sich Nele tror, de har 
kendt hinanden i 
fem-seks år.

meget [ˈmɑɑð] sehr
Tja, det er meget 
svært.svær, svært [ˈsvεˀɐ̯], [ˈsvεˀɐ̯d] schwierig

tja [ˌtja] naja; tja

hyggekrog, -en, -e [ˈhygəˌkʁɔˀw] gemütliche Ecke
Vil du se en film i 
en hyggekrog med 
varm kakao efter en 
anstrengende dag?

film, -en, - [ˈfilˀm] Film

varm [ˈvɑˀm] warm; heiß

kakao, -en [kaˈkæːo] Kakao

anstrengende [ˈanˌsdʁaŋˀənə] anstrengend

ha [ˈhɑ] ha (Ausruf) Ha, jeg har slået en 
sekser.

sekser, -en, -e [ˈsεgsʌ] Sechser (auf Würfel) Spillerne slår en 
sekser, en toer og en 
femmer.

toer, -en, -e [ˈtoˀʌ] Zweier (auf Würfel)

femmer, -en, -e [ˈfεmˀʌ] Fünfer (auf Würfel)

(at) håbe [ˈhɔːbə] hoffen Hvorfor håber Carl, 
at Maida kommer?hvorfor [vʌˈfʌ] warum

Hvorfor det? [vʌfʌˈde] Wieso das denn? Hvorfor det?
nok [ˈnʌg] genug Nu har de altså snart 

ventet længe nok.
(at) smile [ˈsmiːlə] lächeln Nele og Lotte smiler. 
spil, -let, - [ˈsbel] Spiel Hvordan spiller man 

spillet?
subjekt, -et, -er [ˈsubˌjεgd] Subjekt et subjekt 
(at) følge [ˈføljə] folgen Efter ”Til sidst ...” 

følger verbet.til sidst [teˈsisd] zuletzt
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historie, -en, -er [hiˈsdoɐ̯ˀiə] Geschichte Skriv selv en historie 
og opbevar den. (at) opbevare [ˈʌbˌbevɑˀɑ] aufbewahren

(at) forklare [fʌˈklɑˀɑ] erklären Forklar hvad 
orddelen betyder.orddel, -en, -e [ˈoɐ̯ˌdeˀl] Wortteil

Lektion 3 – ORD OG SÆTNINGER (3)
hovedsætning, -en,  
-er

[ˈhoːəðˌsεdneŋ] Hauptsatz
”De spiser is.” er en 
hovedsætning med 
ligefrem ordstilling.  

ligefrem [ˈliːəˌfʁamˀ] geradeheraus; einfach 

ordstilling, -en, -er [ˈoɐ̯ˌsdeleŋ] Wortstellung; 
Satzgliedstellung 

udsagn, -et, - [ˈuðˌsɑwˀn] Aussage Mange sætninger er 
udsagn og begynder 
med subjektet. 

inversion [envæɐ̯ˈɕoˀn] Inversion (Umkehrung der 
Satzgliedstellung Subjekt-
Prädikat in Prädikat-Subjekt) 

Hovedsætninger 
med inversion har 
omvendt ordstilling. omvendt [ˈʌmˌvεnˀd] umgedreht; umgekehrt

sætningsled, -det, - [ˈsεdneŋsˌleð] Satzglied En hovedsætning 
kan begynde med et 
andet sætningsled.  

(at) have brug for [haˈbʁuˀˌfʌ] brauchen; benötigen En sætning med et 
ubestemt subjekt har 
brug for en støtte. 

støtte, -n, -r [ˈsdødə] Stütze 

(at) tilføje [ˈtelˌfʌjˀə] hinzufügen Man tilføjer ”der” som 
subjektstøtte. 

(at) indtage [ˈenˌtæˀ] einnehmen ”Der” indtager 
subjektets plads. plads, -en, -er [ˈplas] Platz

(at) ligne [ˈliːnə] ähneln Ligner sætningen 
tysk ordstilling?

mine [ˈmiːnə] meine Hvor er mine sko? 
(at) forbedre [fʌˈbεðˀʁʌ] verbessern Prøv at forbedre de 

to tekster sammen.
(at) renskrive [ˈʁεːnˌsgʁiˀvə] ins Reine schreiben; 

Endfassung schreiben Renskriv historien.

Lektion 3 – G
ukendt [ˈuˌkεnˀd] unbekannt, -e, … Det er en ukendt 

person. 
uden [ˈuðən] ohne Stil spørgsmål uden 

spørgeord. 
(at) formulere [fɒmuˈleˀʌ] Imperativform von 

formulieren Formulér spørgsmål 
med lidt fantasi. fantasi, -en, -er [fantaˈsiˀ] Fantasie 

mens [ˈmεnˀs] während Kig på hinanden, 
mens I taler. 
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Lektion 3 – UDTALE
”lyst a” [ˈlyˀsdˌæˀ] ”helles a” ”lyst a” som i 

huskeordet ”Hansen”
”dybt a” [ˈdyˀbdˌæˀ] ”tiefes a” ”dybt a” som i 

huskeordet ”Larsen”
apotek, -et, -er [ɑboˈteˀg] Apotheke Er der et apotek her i 

byen?
kaffe, -n [ˈkɑfə] Kaffee Han drikker en kop 

kaffe. 

Lektion 3 – H 
lyttetekst, -en, -er [ˈlydəˈtεgsd] Hörtext Lytteteksten hedder 

”En samtale med 
Maida”. 

næsten [ˈnεsdən] fast Maida er næsten 
sytten. 

(at) opvokse [ˈʌbvʌgsə] aufwachsen Hun er opvokset med 
dansk og bosnisk. 

træning, -en [ˈtʁεːneŋ] Training; Übung; Praxis Maida prøver at 
tale tysk, men hun 
mangler lidt træning. 

nok [ˈnʌg] schon; bestimmt; auf jeden 
Fall (Füllwort)

Vi skal nok hjælpe 
dig. 

kom 
(at) komme

[ˈkʌmˀ]
[ˈkʌmə]

Präteritumform von 
kommen

Maidas mor kom til 
Danmark, da der 
var krig i Bosnien-
Hercegovina. 

da [ˈda] als

krig, -en, -e [ˈkʁiˀ] Krieg 

fag, -et, - [ˈfæˀj] (Schul-)Fach I USA havde Maida 
spansk som fag i 
skolen.

firma, -et, -er [ˈfiɐ̯ma] Firma Maidas forældre har 
fået job i et dansk 
firma. 

Lektion 3 – DET HAR DU LÆRT
dine [ˈdiːnə] deine Skriv en tekst om 

dine sprog.
model, -len, -ler [moˈdεlˀ] Modell Tag interviewet med 

Maida som model. 

Lektion 3 – SPROGEKSPERTEN
(at) producere [pʁoduˈseˀʌ] produzieren; herstellen Producér et 

sprogspil.
mulig, mulige [ˈmuːli], [ˈmuːliə] möglich, -e, ...

Læs mulige løsninger 
på hjælpeark.løsning, -en, -er [ˈløːsneŋ] Lösung

hjælpeark, -et, - [ˈjεlbəɑːg] Hilfszettel; Lösungsbogen
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Gloseliste Lektion 4

Lektion 4 - A    
aftale, -n, -r [ˈɑwtæːlə] Abmachung

Det er en aftale!Det er en aftale! [deˌæɐ̯ˌenˈɑwtæːlə] Abgemacht! wörtl.: Das ist 
eine Abmachung!

ankomst, -en, -er [ˈanˌkʌmˀsd] Ankunft ankomst hos Carl
sent [ˈseˀnd] spät (Adv.) Undskyld, at jeg 

kommer så sent. 
sjov [ˈɕɒwˀ] lustig Det var ikke en 

sjov oplevelse med 
bussens forsinkelse.

oplevelse, -n, -r [ˈʌbˌleˀvəlsə] Erlebnis

forsinkelse, -n, -r [fʌˈseŋˀgəlsə] Verspätung

chauffør, -en, -er [ɕoˈføˀɐ̯] Fahrer
Chaufføren var sur.

sur [ˈsuɐ̯ˀ] sauer; verärgert 

Det gør ikke noget. [deˌgɶɐ̯ˈegnɔːəð] Das macht nichts. Det gør ikke noget.
med [ˈmε] (da)mit Vi har ventet med at 

spise æblekage.
i lige måde [iˈliːəˌmɔːðə] gleichfalls Maida siger: ”Hyggeligt 

at se dig.” Nele siger: 
”I lige måde.”

for [fʌ] zu (Adv.) Er det for sent?
nemlig [ˈnεmli] nämlich Jeg har nemlig fået 

en god idé.idé, ideen, ideer [iˈdeˀ] Idee

(at) besøge [beˈsøˀjə] besuchen Har I lyst til at besøge 
mine bedsteforældre i 
Danmark?

bagefter [ˈbæˀjˌεfdʌ] danach Bagefter kan vi gå en 
tur i byen.tur, -en, -e [ˈtuɐ̯ˀ] Tour

(at) tage [ˈta] / [ˈtæˀ] fahren; sich an einen Ort 
bewegen

De tager til 
Sønderborg.

dato, -en, -er [ˈdæːto] Datum Så skal vi finde en 
passende dato.

dialog, -en, -er [diaˈloˀ] Dialog Skriv en dialog.
(at) hilse [ˈhilsə] grüßen To personer hilser på 

hinanden. 
mojn [ˈmʌjn] Moin (im südlichen Dänemark) I det sydlige Danmark 

siger man ”mojn”. sydlig, sydlige [ˈsyðli], [ˈsyðliə] südlich, -e, …

Hvordan har du det? [vɒˌdanˈhɑˀduˌde] Wie geht es dir? Hvordan har du det?
(at) opføre [ˈʌbˌføˀʌ] aufführen Opfør dialoger som 

skuespil i klassen.skuespil, -let, - [ˈsguːəˌsbel] Schauspiel 

frit [ˈfʁid] frei (Adv.) Husk at tale frit.
(at) synes    [ˈsyns]  / [ˈsynəs] finden; meinen Jeg synes, det var en 

meget kort dialog.
(at) glæde [ˈglεːðə] freuen Det glæder os at 

høre.os [ˈʌs] uns (Objektform)

(at) læse op [ˌlεːsəˈʌb] vorlesen I har læst teksten op.
opmærksom [ʌbˈmæɐ̯gˌsʌmˀ] aufmerksam Tak fordi du gør os 

opmærksom på det.
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Lektion 4 – B 36
enogfyrre [ˈeˀnʌˌfɶɐ̯ʌ] 41 tal fra enogfyrre til en 

millionmillion, -en, -er [miliˈoˀn] Million

halvtreds [halˈtʁεs] 50
Halvtreds ligger 
halvvejs mellem fyrre 
og tres.

halvvejs [ˈhalˌvɑjˀs] auf der Hälfte; auf halbem 
Wege

tres [ˈtʁεs] 60

halvfjerds [halˈfjæɐ̯s] 70 Halvfjerds ligger 
halvvejs mellem tres 
og firs. 

firs [ˈfiɐ̯ˀs] 80

halvfems [halˈfεmˀs] 90 Halvfems ligger 
halvvejs mellem firs 
og hundrede. 

hundrede                 [ˈhunʌðə] / [ˈhunʌð] 100

tusind(e)  [ˈtuˀsən] 1000 Kan du tælle til tusind? 
femhundredeogtre [ˈfεmˌhunʌðəʌˈtʁεˀ] 503 Han tæller til 

femhundredeogtre. 
titusind(e)  [ˈtiˀˌtuˀsən] 10.000 Der bor titusind 

personer i byen. 
nittenhundrede [ˈnedənˌhunʌðə] 1900 De snakker om året 

nittenhundrede. 
femtusindtre-
hundredeogti

[ˌfεmˌtuˀsənˌtʁεˀ
ˌhunʌðəʌˈtiˀ]

5310 Der bor femtusindtre-
hundredeogti personer. 

(at) ringe til [ˈʁεŋəˌte] anrufen Jeg ringer til dig. 
(at) indtaste [ˈenˌtasdə] eingeben For at ringe til 

Danmark skal du 
indtaste 00 45 først. 

dem [ˈdεm] sie, ihnen (Objektform) Maida vil ringe til dem. 
(at) gå på nettet [gɔˀpɔˈnεdəð] ins Internet gehen 

Gå på nettet og find 
et telefonnummer 
på en restaurant i 
Sønderborg.

telefonnummer, -et,   
-numre

[teləˈfoːnˌnɔmˀʌ] Telefonnummer 

på [pɔ] hier: von (statt Genitiv)

restaurant, -en, -er [ʁεsdoˈʁɑŋ] Restaurant 

biograf, -en, -er [bioˈgʁɑˀf] Kino Find telefonnumre 
på en biograf, på 
en cykeludlejning 
og på interessante 
attraktioner i 
Sønderborg.  

cykeludlejning, -en, 
-er

[ˈsygəlˌuðlɑjˀneŋ] Fahrradverleih

interessant, 
interessante

[entʁəˈsanˀd] 
[entʁəˈsanˀdə]

interessant, -e, ...

attraktion, -en, -er [atʁɑgˈɕoˀn] Attraktion

pris, -en, -er [ˈpʁiˀs] Preis Se på priserne: hvad 
koster tingene?(at) koste [ˈkɔsdə] kosten

land, -et, -e [ˈlanˀ] Land Hvad gør landet 
interessant for dig?

indbygger, -en, -e [ˈenˌbygʌ] Einwohner Indbyggere: Hvor 
mange mennesker 
bor der?

menneske, -t, -r [ˈmεnəsgə] Mensch 

areal, -et, -er [ˌɑːeˈæˀl] Areal; Fläche Areal: Hvor mange 
kvadratkilometer har 
landet?

kvadratkilometer, 
-en, -

[kvaˈdʁɑˀdˌkiloˌmeˀdʌ] Quadratkilometer
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Lektion 4 – C 
eftermiddag, -en, -e [ˈεfdʌmeˌdæˀ] Nachmittag klokken kvart over fire 

om eftermiddagen om eftermiddagen [ʌmˈεfdʌmeˌdæˀn] am Nachmittag; nachmittags

aften, -en, -er [ˈɑfdən] Abend klokken seks om 
aftenenom aftenen [ʌmˈɑfdnən] am Abend; abends

morgen, -en, -er [ˈmɒɒn] Morgen klokken halv syv om 
morgenenom morgenen [ʌmˈmɒɒnən] am Morgen; morgens

formiddag, -en, -e [ˈfɒːmeˌdæˀ] Vormittag klokken halv elleve 
om formiddagenom formiddagen [ʌmˈfɒːmeˌdæˀən] am Vormittag; vormittags

nat, -ten, nætter [ˈnad] Nacht
klokken to om natten

om natten [ʌmˈnadən] in der Nacht; nachts

otteoghalvtreds [ˈɔːdəʌˌhalˈtʁεs] 58 Klokken er enogtyve 
otteoghalvtreds.

måde, -n, -r [ˈmɔːðə] Art; Weise Sig på to måder, 
hvad klokken er. 

mandag, -en, -e [ˈmanˀda] Montag På mandag skal Nele 
til badminton. på mandag [pɔˈmanˀda] kommenden Montag

tirsdag, -en, -e [ˈtiɐ̯ˀsda] Dienstag På tirsdag skal Nele 
ikke lave noget. 

onsdag, -en, -e [ˈɔnˀsda] Mittwoch På onsdag skal Nele 
til klaver. klaver [klaˈveˀɐ̯] Klavier

torsdag, -en, -e [ˈtɒˀsda] Donnerstag På torsdag skal Nele 
til tandlægen. tandlæge, -n, -r [ˈtanˀˈlεːjə] Zahnarzt 

fredag, -en, -e [ˈfʁεˀda] Freitag

På fredag holder Mia 
fødselsdagsfest. 

fødselsdagsfest, 
-en, -er

[ˈføsəlsdasˌfεsd] Geburtstagsfeier 

(at) holde 
fødselsdagsfest

[ˌhʌləˈføsəlsdasˌfεsd] Geburtstagsfest feiern 

lørdag, -en, -e [ˈlɶɐ̯da] Samstag På lørdag skal Nele 
ikke lave noget. 

søndag, -en, -e [ˈsœnˀda] Sonntag På søndag skal Nele 
til svømning. svømning [ˈsvœmneŋ] Schwimmen

om mandagen [ʌmˈmanˀˌdæːjən] montags; jeden Montag Hun skal altid til 
badminton om 
mandagen.

aldrig [ˈɑldʁi] nie Hun skal aldrig til 
noget om tirsdagen.

i løbet af [iˈløˀbəðˌa] im Laufe (von) Hvad skal de lave i 
løbet af den næste uge?

Lektion 4 – ord og sætninger (1)
fremtid, -en [ˈfʁamˌtiðˀ] Zukunft En sætning i futurum 

udtrykker, at noget 
vil eller skal ske i 
fremtiden. 

futurum [fuˈtuːɔm] Futur

(at) udtrykke [ˈuðˌtʁœgə] ausdrücken

(at) danne [ˈdanə] bilden Man danner futurum 
med ”skal” eller ”vil” 
og et verbum i infinitiv. 
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(at) holde et oplæg [ˌhʌləedˈʌblεˀg] einen Vortrag halten; ein 
Referat halten

Nele, Carl og Maida 
skal holde et oplæg 
om Sønderborg. 

plan, -en, -er [ˈplæˀn] Plan Man bruger ”skal” for 
en plan i fremtiden. 

forudsigelse, -n, -r [ˈfɒuðˌsiˀəlsə] Vorhersage Man bruger ”vil” for en 
forudsigelse i fremtiden. 

tidspunkt, -et, -er [ˈtiðsˌpɔŋˀd] Zeitpunkt Tænk på tidspunkter i 
fremtiden. 

om [ˈʌmˀ] in (zeilich) Om tredive minutter 
vil dansktimen være 
forbi. 

dansktime, -n, -r [ˈdanˀsgˌtiːmə] Dänischstunde 

forbi [fʌˈbiˀ] vorbei

efterfølgende [ˈεfdʌˌfølˀjənə] nachfolgend, -e, ... Med ”skal” uden 
efterfølgende infinitiv 
siger man, hvor man 
skal hen.  

hen [ˈhεnˀ] hin

forskel på [ˈfɒːˌsgεlˀˌpɔ] Unterschied darin Der er forskel på, om 
man siger, at man laver 
noget i næste uge eller 
regelmæssigt hver uge.

regelmæssigt [ˈʁεjˀəlˌmεsid] regelmäßig (Adv.)

derfor [ˈdεˀɐ̯fʌ] deswegen De går altid til en 
fritidsaktivitet om 
fredagen. Derfor kan 
de ikke komme til tennis.

tennis [ˈtεnis] Tennis

fritidsaktivitet, -en, -er [ˈfʁitiðsˌɑgtiviˈteˀd] Freizeitaktivität

fodbold [ˈfoðˌbʌlˀd] Fußball Hun går til fodbold om 
mandagen. 

håndbold [ˈhʌnˌbʌlˀd] Handball Han går til håndbold 
om lørdagen. 

yoga [ˈjoːga] Yoga De går til yoga om 
søndagen. 

ridning [ˈʁiðneŋ] Reiten Vi går til ridning om 
fredagen. 

skak [ˈsgɑg] Schach Hun går til skak om 
tirsdagen. 

guitar [ˈgiˌtɑˀ] Gitarre Jeg går til guitar om 
torsdagen. 

teater, teatret, teatre [teˈæˀdʌ] Theater De går i teateret om 
lørdagen. 

koncert, -en, -er [kɔnˈsæɐ̯d] Konzert Vi går til koncert på 
fredag. 

fest, -en, -er [ˈfεsd] Fest De går til fest på torsdag. 
diskotek, -et, -er [disgoˈteˀg] Diskothek Han går på diskotek 

om lørdagen. 
bibliotek, -et, -er [biblioˈteˀg] Bücherei Vi går på bibliotek på 

tirsdag. 
(at) rydde op [ˌʁyðəˈʌb] aufräumen Jeg rydder altid op 

om fredagen.
(at) slappe af [ˌslɑbəˈæˀ] entspannen Jeg slapper altid af i 

weekenden.
ikke noget særligt [egˌnɔːəðˈsæɐ̯lid] nichts Besonderes Jeg laver ikke noget 

særligt i dag. 
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Lektion 4 – D
ordenstal, -let, - [ˈɒˀdənsˌtal] Ordnungszahl Ordenstal bruger man 

især i forbindelse 
med datoer.

især [iˈsεˀɐ̯] besonders

i forbindelse med [ifʌˈbenˀəlsəˌmε] in Verbindung mit

første [ˈfɶɐ̯sdə] 1.
den første januar

januar [ˈjanuˌɑˀ] Januar

anden [ˈanən] 2.
den anden februar

februar [ˈfebʁuˌɑˀ] Februar

marts [ˈmɑːds] März den tredje marts
fjerde [ˈfjεːʌ] 4.

den fjerde april
april [aˈpʁiˀl] April

femte [ˈfεmdə] 5.
den femte maj

maj [ˈmɑjˀ] Mai

sjette [ˈɕεːdə] 6.
den sjette juni

juni [ˈjuˀni] Juni

syvende [ˈsywˀənə] 7.
den syvende juli

juli [ˈjuˀli] Juli

ottende [ˈʌdənə] 8.
den ottende august

august [ɑwˈgɔsd] August

niende [ˈniˀənə] 9. den niende 
septemberseptember [sebˈtεmˀbʌ] September

tiende [ˈtiˀənə] 10.
den tiende oktober

oktober [ogˈtoˀbʌ] Oktober

ellevte [ˈεlfdə] 11.
den ellevte november

november [noˈvεmˀbʌ] November

tolvte [ˈtʌldə] 12.
den tolvte december

december [deˈsεmˀbʌ] Dezember

trettende [ˈtʁadənə] 13. Den trettende i første 
er den trettende januar.i første [iˈfɶɐ̯sdə] 1. (statt Monatsname Januar)

fjortende [ˈfjoɐ̯dənə] 14. den fjortende, 
femtende og 
sekstende

femtende [ˈfεmdənə] 15.

sekstende [ˈsɑjsdənə] 16.

syttende [ˈsødənə] 17.
den syttende, 
attende og nittendeattende [ˈadənə] 18.

nittende [ˈnedənə] 19.

tyvende [ˈtyːvənə] 20. den tyvende, 
enogtyvende og 
toogtyvende

enogtyvende [ˈeˀnʌˌtyːvənə] 21.

toogtyvende [ˈtoʌˌtyːvənə] 22.

tredivte [ˈtʁaðfdə] 30. den tredivte og 
enogtredivteenogtredivte [ˈeˀnʌˌtʁaðfdə] 31.

1800-tal, -let [ˈadənˌhunʌðˌtal] 19. Jahrhundert 1800-tallet er det 
nittende århundrede.århundrede, -t, -r [ɒˈhunʁʌðə] Jahrhundert

ugekalender, -en, -e [ˈuːəˌkaˌlεnˀʌ] Wochenkalender Det er Jespers 
aktuelle ugekalender. aktuel, aktuelle [ɑgtuˈεlˀ] [ɑgtuˈεlˀə] aktuell, -e, ...
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nogensinde [ˈnoːənˈsenə] jemals Har du nogensinde 
undret dig over en 
kalender?

(at) undre [ˈɔndʁʌ] wundern

barn, -et, børn [ˈbɑˀn] Kind Børn i Danmark 
synger børnesange 
med danske sangere.

børnesang, -en, -e [ˈbɶɐ̯nəˌsɑŋˀ] Kinderlied

sanger, -en, -e [ˈsɑŋʌ] Sänger/-in

barndom, -men [ˈbɑːnˌdʌmˀ] Kindheit Mange sange handler 
om barndommen.(at) handle om [ˈhanləʌm] handeln von

(at) lade [ˈla] lassen Lad os kigge i 
kalenderne.

jer [ˈjæɐ̯] euch (Objektform) Hvad med jer?
(at) møde [ˈmøːðə] treffen Maida skal møde 

Marie klokken 13:30.
(at) passe [ˈpasə] passen (zeitlich) Tirsdag vil ellers 

passe godt.
chance, -n, -r [ˈɕɑŋsə] Chance Er der en chance for 

at finde en dato?for [fʌ] dafür

jo [ jo] ja; doch På fredag er vi 
jo alle inviteret til 
fødselsdagsfest.

fodboldkamp, -en, 
-e 

[ˈfoðbʌldˌkɑmˀb] Fußballspiel På søndag skal jeg til 
fodboldkamp.

(at) starte [ˈsdɑːdə] anfangen; starten Fodboldkampen 
starter allerede 
klokken 9:00. 

jeps [ˈjεbs] ja; jo Jeps, jeg har også tid!
(at) glæde sig til [ˈglεːðəˌsɑˈte] sich freuen auf

Det glæder jeg mig til. 
mig [ˈmɑj] mir; mich (Objektform)

Lektion 4 – E
havn,- en, -e [ˈhɑwˀn] Hafen Nele, Maida og Carl 

skal til havnen og til 
turistinformationen i 
Sønderborg. 

turistinformation, 
-en, -er 

[tuˈʁisdˌenfɒmaˈɕoˀn] Touristeninformation 

slot, -tet, -te [ˈslʌd] Schloss De vil gerne se 
slottet, parken og 
Støvlen i Sønderborg. 

park, -en, -er [ˈpɑːg] Park

støvle, -n, -r [ˈsdœwlə] Stiefel

(at) tænke på  [ˈtεŋgəˌpɔ] denken an Tænker du på 
havnen?

sommer, -en, somre [ˈsʌmʌ] Sommer Jeg skal se 
København næste 
sommer. 

detalje, -n, -r [deˈtaljə] Detail Notér tre detaljer. 
(at) markere [mɑˈkeˀʌ] markieren Læs teksten og 

markér, hvad de 
gerne vil lave. 
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(at) rejse [ˈʁɑjsə] reisen De skal rejse til 
Sønderborg på 
lørdag.

forskellig, 
forskellige

[fʌˈsgεlˀi] [fʌˈsgεliə] unterschiedlich, -e, ... De vil gerne se 
forskellige attraktioner

i hvert fald [iˈvεɐ̯dˌfalˀ] auf jeden Fall Vi skal i hvert fald 
kigge på Sønderborg 
Slot.

udsigtstårn, -et, -e [ˈuðˌsegdsˈtɒˀn] Aussichtsturm Støvlen er et 
udsigtstårn med en 
grill.

grill, -en, -(er) [ˈgʁil] Grill

folder, -en, -e [ˈfʌlʌ] Flyer; Faltblatt De kan få foldere i 
turistinformationen.

som om [sʌmˈʌmˀ] als ob Det lyder som om de 
skal tilbringe en hel 
dag i Sønderborg.

(at) tilbringe [ˈtelˌbʁεŋə] zubringen

hel [ˈheˀl] ganz, -e, …

(at) køre [ˈkøːʌ] fahren
Kører der et tog fra 
Flensborg omkring 
ottetiden?

tog, -et, - [ˈtɔˀw] Zug 

omkring [ʌmˈkʁεŋˀ] um ... herum 

ottetiden [ˈɔːdəˌtiðˀən] acht Uhr (herum)

muligvis [ˈmuːliˈviˀs] möglicherweise Muligvis skal man 
skifte i Padborg.(at) skifte [ˈsgifdə] hier: umsteigen

(at) finde ud af [fenəˈuðˀa] herausfinden Det må vi finde ud af.
busstation, -en, -er [ˈbussdaˌɕoˀn] ZOB; Busbahnhof Måske kan min 

mor køre os til en 
busstation.

chokolade, -n [ɕogoˈlæːðə] Schokolade Nej tak, jeg vil ikke 
have chokolade eller 
et bolsje.

bolsje, -t, -r [ˈbʌlˀɕə] Bonbon

(at) bestemme [beˈsdεmə] entscheiden; bestimmen Vi kan selv 
bestemme, hvornår 
vi vil se dem. 

(at) planlægge [ˈplæːnˌlεgə] planen Gå på nettet og 
planlæg en dag i 
Sønderborg.

oversigt, -en, -er [ˈɒwʌˌsegd] Übersicht Lav en oversigt over 
dagen.

Lektion 4 – UDTALE
ustemt [ˈuˌsdεmˀd] stimmlos Man hører altid 

ustemt [s] på dansk.
fremmedord, -et, - [ˈfʁaməðˌoˀɐ̯] Fremdwort Jaloux er et 

fremmedord. jaloux [ɕaˈlu] eifersüchtig

(at) svare til [ˈsvɑːɑˌtə] entsprechen Hvad svarer til den 
danske [s]-lyd i en 
tysk oversættelse?

oversættelse, -n, -r [ˈɒwʌˌsεdəlsə] Übersetzung
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Lektion 4 – F 
cykel, -en, cykler [ˈsygəl] Fahrrad Nele tager hjem på 

cykel.
busstoppested, -et, 
-er

[ˈbusˌsdʌbəˌsdεð] Bushaltestelle Carl kommer med til 
busstoppestedet. 

desværre [deˈsvæɐ̯ʌ] leider Det går desværre ikke. 
stil, -en, -e [ˈsdiˀl] Aufsatz Jeg skal skrive en stil 

i næste uge. 
(at) gide [ˈgiːðə] Lust haben zu Gider du ikke gå i 

biografen med mig?
hende [ˈhenə] ihr; sie (Objektform) Vil han gå i biografen 

med hende?
ham [ˈhɑm] ihm; ihn (Objektform) Vil hun gå i biografen 

med ham?

Lektion 4 – ORD OG SÆTNINGER (2)
objektform, -en, -er [ˈʌbjεgdˌfɒˀm] Objektform Personlige pronominer 

har kun én objektform 
på dansk, ligesom på 
engelsk.

ligesom [ˈlisʌm] (genau) wie

dativform, -en, -er [ˈdæːtiwˀˌfɒˀm] Dativform De tyske dativ- og 
akkusativformer har 
kun én form på dansk.  

akkusativform, -en, 
-er

[aˈkusaˌtiwˀˌfɒˀm] Akkusativform

(at) understrege [ˈɔnʌˌsdʁɑjˀə] unterstreichen Understreg 
objektpronominerne.

(at) vende om [ˌvεnəˈʌmˀ] umdrehen Læs sætningen og 
vend den om.

Lektion 4 – G 
projekt, -et, -er [pʁoˈɕεgd] Projekt Vi laver et projekt i 

klassen. 
sekund, -et, -er [seˈkɔnˀd] Sekunde Vis billeder og tal frit 

under oplægget i ti 
til tyve sekunder per 
billede. 

per [pæɐ̯] pro

(at) vise [ˈviːsə] zeigen

under [ɔnʌ] während 

publikum, -met, -mer [ˈpublikɔm] ein Publikum Publikummet finder 
ros- og ris-kriterier og 
giver respons. 

kriterie, -t, -r [kʁiˈteˀɐ̯iə] Kriterium 

Lektion 4 – DET HAR DU LÆRT 
møde, -t, -r [ˈmøːðə] Treffen; Begegnung; 

Zusammenkunft
Skriv en dialog om et 
møde med venner.

Lektion 4 – SPROGEKSPERTEN
(at) forudsige [ˈfɒuðˌsiˀə] voraussagen Kan du forudsige det: 

Hvor vil du være om 
nøjagtigt ti år?

nøjagtigt [nʌjˈɑgdid] genau (Adv.)
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Gloseliste Lektion 5

Lektion 5 – A 43
undervejs [ɔnʌˈvɑjˀs] unterwegs De er undervejs i 

Syddanmark.
fælles [ˈfεlˀəs] gemeinsam

Hvad oplever de på 
deres fælles udflugt?udflugt, -en, -er [ˈuðˌflɔgd] Ausflug

(at) opleve [ˈʌbˌleˀvə] erleben

ved [ve] um ... herum; gegen 
(zeitlich) Ved frokosttiden er 

de på et cafeteria 
og snakker om 
seværdigheder.

frokosttid, -en, -er [ˈfʁɔgʌsdˌtiðˀ] Mittagszeit; Lunchzeit

seværdighed, -en, -er [seˈvæɐ̯ˀdiˌheðˀ] Sehenswürdigkeit

cafeteria, -teriet, 
-terier

[kɑfəˈteˀɐ̯ia] Cafeteria, Imbiss

gennem [ˈgεnˀəm] durch De kan se softice 
gennem vinduet.softice, -n, - [ˈsʌfdˌɑjs] Softeis

(at) tage med [ˌtæˀˈmε] mitnehmen Nele har taget de 
forkerte briller med.briller (pl.) [ˈbʁεlʌ] Brille

krone, -n, -r [ˈkʁoːnə] Krone (dän. Währung)

Nele har 36 kroner 
og 50 øre tilbage i 
pungen.

øre, -n, - [ˈøːʌ] Öre (dän. Währung)

tilbage [teˈbæːjə] übrig; noch

pung, -en, -e [ˈpɔŋˀ] Portemonnaie

kr. [ˈkʁoːnə], [ˈkʁoːnʌ] DKK (dän. Kronen)

kylling, -en, -er [ˈkyleŋ] Hähnchen Vil du have en 
halv kylling med 
kartoffelsalat eller en 
pølse med brød?

kartoffelsalat, -en, 
-er

[kɑˈtʌfəlsaˌlæˀd] Kartoffelsalat

brød, -et, - [ˈbʁœðˀ] Brot

almindelig [alˈmenˀli] normal; gewöhnlich Vil du have en 
almindelig eller en 
ristet hotdog?

ristet [ˈʁεsdəð] geröstet; gebraten

portion, -en, -er [pɒˈɕoˀn] Portion Hun vil gerne have 
en portion salat.salat, -en, -er [saˈlæˀd] Salat

økologisk [økoˈloˀisg] ökologisch
Vil du have økologisk 
æblemost eller juice?æblemost, -en [ˈεːbləˌmʌsd] Apfelsaft

juice, -n [ˈdjuːs] (Orangen-)Saft

omregnet [ˈʌmˌʁɑjˀnəð] umgerechnet Hvad er 100 kroner 
omregnet i Euro?

mønt, -en, -er [ˈmønˀd] Münze Hvilke mønter og 
pengesedler er der i 
Danmark?

pengeseddel, 
-sedlen, -sedler

[ˈpεŋəˌsεðˀəl] Geldschein

kunde, -n, -r [ˈkɔnə] Kunde
En kunde beder om 
en is hos manden 
bag disken.

mand, -en, mænd [ˈmanˀ] Mann

disk, -en, -e [ˈdesg] Theke; Ladentisch

(at) bede om [ˈbeˀˌʌm] bitten um

(at) bestille [beˈsdelˀə] bestellen Bestil selv noget. 
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Lektion 5 – B 
bestilling, -en, -er [beˈsdelˀeŋ] Bestellung En kvinde har en 

bestilling ved disken.kvinde, -n, -r [ˈkvenə] Frau

lækker [ˈlεgʌ] lecker Det er lækkert.
(at) behøve [beˈhøˀvə] brauchen Der er kun få 

personer i køen, 
så de behøver ikke 
vente.

få [ˈfɔˀ] wenige

kø, -en, -er [ˈkøˀ] Warteschlange

(at) lægge ud [ˈlεgəˌuðˀ] (Geld) auslegen Carl lægger ud 
med et dansk 
betalingskort.

betalingskort, -et, - [beˈtæˀleŋsˌkɒːd] Karte für bargeldloses 
Bezahlen

(at) afregne [ˈɑwˌʁɑjˀnə] abrechnen Senere afregner de i 
euro.

sulten [ˈsuldən] hungrig Maida er sulten.
udvalg, -et, - [ˈuðˌvalˀ] Auswahl De har et stort 

udvalg.
ske, -en, -er [ˈsgeˀ] Löffel Der står skeer i et 

glas.
til ... kr. stykket [te ... ˌkʁoːnʌˈsdøgəðˀ] für ... Kronen pro Stück De bestiller tre is til 

otteogtyve kroner 
stykket.

(at) betale [beˈtæˀlə] bezahlen

Carl kan betale med 
MobilePay, kort eller 
kontanter.

MobilePay App in Dänemark zum 
Bezahlen über das 
Smartphone

kontanter (pl.) [kɔnˈtanˀdʌ] Bargeld

(at) hente [ˈhεndə] holen 

bipper, -en, -e [ˈbibʌ] Buzzer; Gästeruf Carl får en bipper og 
en bon.bon, -en, -er [ˈbʌŋ] Bon; Quittung

(at) bippe [ˈbibə] summen; piepen Det bipper og de 
henter maden.

Lektion 5 – ORD OG SÆTNINGER (1) 
(at) bekræfte [beˈkʁafdə] bestätigen; bekräftigen Man bekræfter et 

udsagn med ”ja”.
tilbud, -det, - [ˈtelˌbuð] Angebot Det er et godt tilbud.
(at) modsige [ˈmoðˌsiˀə] widersprechen Man modsiger et 

negativt udsagn med 
”jo”.

hensigt, -en, -er [ˈhεnˌsegd] Absicht
Med ”skal” og ”vil” 
kan man udtrykke en 
hensigt, en holdning, 
en beslutning, en 
vilje eller et ønske.

holdning, -en, -er [ˈhʌlneŋ] Haltung; Einstellung

beslutning, -en, -er [beˈsludneŋ] Beschluss

vilje, -n, -r [ˈviljə] Wille

ønske, -t, -r [ˈønsgə] Wunsch

grammatisk [gʁɑˈmadisg] grammatisch Hvilken grammatisk 
tid bruger hun?
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(at) være i stand til [ˌvεːʌiˈsdanˀtə] imstande sein ”Det kan jeg” betyder 
”jeg er i stand til 
det” eller ”jeg har 
mulighed for det”.

(at) have mulighed 
for

[haˈmuːliˌheðˀfʌ] die Möglichkeit haben ... zu 

(at) være nødt til [ˌvεːʌˈnøðˀtə] gezwungen sein ... zu ”Jeg er nødt til det” 
betyder ”jeg skal 
det”.

(at) have lov til [haˈlɒwtə] dürfen; Erlaubnis haben ... 
zu

”Jeg har lov til det” 
betyder ”jeg må det 
godt”.

nødvendighed, -en, 
-er

[nøðˈvεnˀdiˌheðˀ] Notwendigkeit Det er en 
nødvendighed.

ret [ˈʁad] recht; ziemlich; so Du behøver ikke 
vente ret længe.

(at) forestille sig [ˈfɒːɒˌsdelˀəsɑ] sich (etwas) vorstellen Kan du forestille dig 
det?

Lektion 5 – C 
egenskab, -en, -er [ˈejənˌsgæˀb] Eigenschaft En farve er en 

egenskab.
færdig [ˈfæɐ̯di] fertig Er du virkelig færdig 

med at spise?virkelig [ˈviɐ̯gəli] wirklich

glad [ˈglað] froh Drengen er glad og 
ekstremt sulten.ekstremt [εgsˈtʁεˀm] extrem (Adv.)

(at) mene [ˈmeːnə] meinen

Mener du ham med 
den røde trøje og de 
sorte briller eller ham 
i det grønne tøj? 

den [dən] der, die, das (Artikel vor 
attributivem Adjektiv)

trøje, -n, -r [ˈtʁʌjə] Trikot; Pullover; Jacke

de [di] die (Pl., Artikel vor 
attributivem Adjektiv)

sort [ˈsɒːd] schwarz

det [de] der, die, das (Artikel vor 
attributivem Adjektiv)

tøj, -et [ˈtʌj] Zeug; Kleidung

grøn [ˈgʁɶnˀ] grün

gul [ˈguˀl] gelb
Han har en gul 
rygsæk på ryggen.rygsæk, -ken, -ke [ˈʁœgˌsεg] Rucksack

ryg, -gen, -ge [ˈʁœg] Rücken

kugle, -n, -r [ˈkuːlə] Kugel

Han har spurgt, om 
han kan få resten af 
de fem kugler is.

har spurgt
(at) spørge

[ˈsboɐ̯ˀd] 
[ˈsbɶɐ̯ʌ]

Perfektform von
fragen

om [ʌm] ob

rest, -en, -er [ˈʁasd] Rest

wow [ˈwɑːw] wow Wow, det kunne jeg 
ikke have spist!kunne [ˈku] könnte, -n, ... (Konjunktiv)

bedst [ˈbεsd] am besten Hvad synes du bedst 
om?(at) synes bedst om [synsˈbεsdˌʌm] am besten finden

dyr [ˈdyɐ̯ˀ] teuer Det er dyrt.
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smuk [ˈsmɔg] schön, hübsch 
Der er små smukke 
huse.små [ˈsmɔˀ] klein (Pl.)

hus, -et, -e [ˈhuˀs] Haus

blå [ˈblɔˀ] blau
Himlen er blå.

himmel, himlen, himle [ˈheməl] Himmel

frisk [ˈfʁεsg] frisch
Luften er frisk.

luft, -en [ˈlɔfd] Luft

svane, -n, -r [ˈsvæːnə] Schwan Efter at de har set 
hvide svaner, nævner 
de andre farver.

efter at [ˈεfdʌˌad] nachdem

(at) nævne [ˈnεwnə] nennen; benennen

firkant, -en, -er [ˈfiɐ̯kanˀd] Viereck Farvelæg firkanterne.
brun [ˈbʁuˀn] braun Han får en brun 

entrébillet.entrébillet, -ten, -ter [ɑŋˈtʁεbiˌlεd] Eintrittskarte

Lektion 5 – ORD OG SÆTNINGER (2)
nærmere [ˈnæɐ̯mʌʌ] näher Beskriv det nærmere.
adjektiv, -et, -er [ˈaðjεgˌtiwˀ] Adjektiv Et adjektiv har en 

grundform, en t-form 
og en -e-form.

grundform [ˈgʁɔnˌfɒˀm] Grundform

attributiv [aˈtʁibuˌtiwˀ] attributiv; beigefügt Adjektiver foran 
et substantiv er 
attributive adjektiver. 

prædikativ [ˈpʁεdigaˌtiwˀ] prädikativ; ergänzend zu 
“sein“ oder “werden“

Adjektiver efter 
et substantiv og 
”være” eller ”blive” 
er prædikative 
adjektiver. 

mulighed, -en, -er [ˈmuːliˌheðˀ] Möglichkeit Der er otte 
muligheder.

at miste [ˈmesdə] verlieren ”Sulten” ender på 
-en og mister denne 
-e i e-formen.

denne [ˈdεnə] dieser, -e, …

fremmed [ˈfʁaməð] fremd et fremmed land
gratis [ˈgʁɑːdis] gratis; umsonst gratis mad
yndlingsfarve, -n, -r [ˈønleŋsˌfɑːvə] Lieblingsfarbe Hvad er din 

yndlingsfarve?
regnvejrsdag, -en, 
-e

[ˈʁɑjnˌvεɐ̯sˈdæˀ] Regenwettertag Kan du lide 
regnvejrsdage?

Lektion 5 – D 48
vej, -en, -e [ˈvɑjˀ] Weg De er på vej 

til Maidas 
bedsteforældre.

bh, -’en, -’er [beˈhɔˀ] BH I en tøjbutik kan man 
få en bh, en bluse, 
et par bukser og et 
bælte.

bluse, -n, -r [ˈbluːsə] Bluse; (dünner) Pullover

bukser (pl.) [ˈbɔgsʌ] Hose

bælte, -t, -r [ˈbεldə] Gürtel
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cardigan, -en, -er [ˈkɑːdigan] Strickjacke
en cardigan, en 
frakke og en habitfrakke, -n, -r [ˈfʁɑgə] Mantel

habit, -ten, -ter [haˈbid] Anzug

handske, -n, -r [ˈhansgə] Handschuh Har du brug for 
handsker, en hue og 
en varm jakke?

hue, -n, -r [ˈhuːə] Mütze

jakke, -n, -r [ˈjɑgə] Jacke

cowboybukser (pl.) [ˈkɒwbʌjˌbɔgsʌ] Jeans cowboybukser, 
en nederdel og et 
pandebånd

nederdel, -en, -e [ˈneðʌˌdeˀl] Rock

pandebånd, -et, - [ˈpanəˌbʌnˀ] Stirnband

skjorte, -n, -r [ˈsgjoɐ̯də] Oberhemd

en skjorte, et slips, 
sokker og strømper

slips, -et, - [ˈslebs] Krawatte; Schlips

sok, -ken, -ker [ˈsʌg] Socke

strømpe, -n, -r [ˈsdʁɶmbə] Strumpf

støvle, -n, -r [ˈsdœwlə] Stiefel
støvler, en sweater 
og en topsweater, -en, -e [ˈswεdʌ] (dicker) Pullover

top, -pen, -pe [ˈtʌb] Top; Trägerhemd

trusser (pl.) [ˈtʁusʌ] Slip
trusser, en T-shirt og 
et tørklæde T-shirt, -en, -s [ˈtiːˌɕœːd] T-Shirt

tørklæde, -t, -r [ˈtɶɐ̯ˌklεːðə] Kopftuch; Halstuch

underbukser (pl.) [ˈɔnʌˌbɔgsʌ] Unterhose En undertrøje og 
underbukser er 
undertøj.

undertrøje, -n, -r [ˈɔnʌˌtʁʌjə] Unterhemd

undertøj, -et [ˈɔnʌˌtʌj] Unterzeug

hvilket [ˈvelgəð] welcher, -e, … Hvilket nummer er 
det?nummer, -et, numre [ˈnɔmˀʌ] Nummer

tøjbutik, -ken, -ker [ˈtʌjbuˌtig] Bekleidungsgeschäft

I en tøjbutik har den 
ene mannequindukke
bukser på.

mannequindukke, 
-n, -r

[manəˈkεŋˌdɔgə] Schaufensterpuppe

den ene [dənˈeːnə] der, die, das eine

(at) have på [haˈpɔˀ] anhaben; tragen (Kleidung)

notat, -et, -er [noˈtæˀd] Notiz
Tag notater.

(at) tage notater [ˌtæˀnoˈtæˀdʌ] Notizen machen

dukke, -n, -r [ˈdɔgə] Puppe
Dukken har et par 
stramme mørkeblå 
bukser med lyseblå 
striber på.

stram [ˈsdʁɑmˀ] eng; stramm

mørkeblå [ˈmɶɐ̯gəˌblɔˀ] dunkelblau

lyseblå [ˈlyːsəˌblɔˀ] hellblau

stribe, -n, -r [ˈsdʁiːbə] Streifen

desuden [desˈuːðən] außerdem Desuden har hun et 
tørklæde om halsen.hals, -en, -e [ˈhalˀs] Hals

fod, -en, fødder [ˈfoˀð] Fuß Hun har højhælede 
sko på fødderne.højhælet [ˈhʌjˌhεˀləð] mit hohem Absatz

blomstret [ˈblʌmsdʁəð] geblümt
Den blomstrede kjole 
er lilla og grå.lilla [ˈlela] lila

grå [ˈgʁɔˀ] grau

sandal, -en, -er [sanˈdæˀl] Sandale En af de mandlige 
dukker har sandaler 
på.

mandlig [ˈmanli] männlich
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den her [ˈdənˌhεɐ̯] der, die, das hier (mündl.) Maida elsker den her 
butik.

derind [ˈdεˀɐ̯ˈenˀ] dort hinein Lad os gå derind!
udsalg, -et, - [ˈuðˌsalˀ] Ausverkauf I udsalget plejer de at 

have mange ting på 
tilbud.

(at) pleje [ˈplɑjə] (etwas zu tun) pflegen

på tilbud [pɔˈtelˌbuð] im Angebot

(at) gætte [ˈgεdə] raten Gæt, hvem det er.
jeans (pl.) [ˈdjiːns] Jeans

jeans, et loop 
halstørklæde, 
sneakers og 
gummistøvler

loop, -et, - [ˈluːb] Loop; Schlauch(-schal)

halstørklæde, -t, -r [ˈhalˀstɶɐ̯ˌklεːðə] Halstuch; Schal

sneaker, -en, -s [ˈsniːgʌ] Turnschuh

gummistøvle, -n, -r [ˈgɔmiˌsdœwlə] Gummistiefel

cap, -pen, -s [ˈkab] Cap
en cap, en blazer og 
en vestblazer, -en, -e [ˈblεːsʌ] Blazer

vest, -en, -e [ˈvεsd] Weste

hættetrøje, -n, -r [ˈhεdəˌtʁʌjə] Kapuzenjacke; -shirt en hættetrøje, 
kondisko og et 
forklæde

kondisko, -en, - [ˈkʌndiˌsgoˀ] Turnschuh

forklæde, -t, -r [ˈfɒːˌklεːðə] Schürze

elefanthue, -n, -r [eləˈfanˀdˌhuːə] Schlupfmütze
en elefanthue, seler 
og en kasketsele, -n, -r [ˈseːlə] Hosenträger

kasket, -ten, -ter [kaˈsgεd] Schirmmütze

todelt [ˈtoˌdeˀld] zweiteilig
en todelt badedragt

badedragt, -en, -er [ˈbæːðəˌdʁɑgd] Badeanzug

vante, -n, -r [ˈvandə] Fausthandschuh
vanter, et jakkesæt 
og nattøjjakkesæt, -tet, - [ˈjɑgəˌsεd] Anzug

nattøj, -et [ˈnadˌtʌj] Nachtzeug

Lektion 5 – E
ternet [ˈtæɐ̯nəð] kariert Vil du have en ternet, 

en stribet, en prikket 
eller en orange 
frakke?

stribet [ˈsdʁiːbəð] gestreift

prikket [ˈpʁεgəð] gepunktet

orange [oˈʁɑŋɕə] orange

nogen [ˈnoən] jemand Kender du nogen  
inde i tøjbutikken?inde [ˈenə] drinnen

ekspedient, -en, -er [εgsbəˈdjεnˀd] Verkäufer/-in
En kunde leder efter 
noget, ser på tøj 
og køber noget, en 
ekspedient sælger 
noget.

(at) købe [ˈkøːbə] kaufen

(at) sælge [ˈsεljə] verkaufen

(at) se på [ˈseˀˌpɔ] sich (etwas) ansehen

(at) lede efter [ˈleːðəˌεfdʌ] suchen nach

forårsfarve, -n, -r [ˈfɒːɒsˌfɑːvə] Frühlingsfarbe De har trøjer i 
forårsfarver. størrelse, -n, -r [ˈsdɶɐ̯ʌlsə] (Kleider-)Größe
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normalt [nɒˈmæˀld] normalerweise

Normalt bruger hun 
størrelserne medium 
eller large.

(at) bruge [ˈbʁuːə] hier: tragen, brauchen

nogle gange [ˌnoənˈgɑŋə] manchmal; in einigen Fällen

medium [ˈmeˀdjɔm] Größe M

large [ˈlɑːdɕ] Größe L

(at) prøve [ˈpʁœːwə] anprobieren
Må jeg prøve dem 
her?dem her [ˈdεmˌhεˀɐ̯] die(-se) hier (Objektform 

mündl.)
Det kan du tro! [ˈdekaduˈtʁoˀ] Aber sicher! Na klar! Det kan du tro!
prøverum, -met, - [ˈpʁœːwəˌʁɔmˀ] Umkleidekabine Der er et prøverum 

derovre.derovre [ˈdεˀɐ̯ˈɒwʁʌ] da drüben

de her [ˈdiˌhεɐ̯] die(se) hier (mündl.) Der er ikke noget 
prisskilt på de her 
jeans.

ikke noget [ˈegˌnɔːəð] nichts

prisskilt, -et, -e [ˈpʁisˌsgelˀd] Preisschild

(at) være heldig [ˌvεːʌˈhεldi] Glück haben Du er heldig, det er 
på tilbud.

alligevel [aˈliːəˈvεl] trotzdem De her bukser er alt 
for lange, men jeg 
tager dem alligevel.

alt for [ˈalˀdfʌ] viel zu

(at) passe [ˈpasə] passen (Größe) Sweateren passer 
overhovedet ikke.overhovedet [ɒwʌˈhoːəð] überhaupt

da [ˈda] ja; aber (mündliches Füllwort)
Det var da billigt!

billig [ˈbili] billig

henne [ˈhεnə] ---; dort Du kan betale henne 
ved kassen. kasse, -n, -r [ˈkasə] Kasse

dette [ˈdεdə] dieser, diese, dieses Hvad synes du om 
dette langærmede 
nattøj og disse 
bukser? 

disse  [ˈdisə] diese

langærmet [ˈlɑŋˌæɐ̯ˀməð] langärmlig

(at) diktere [digˈteˀʌ] diktieren Diktér en tekst.
tyk [ˈtyg] dick Jeg vil gerne have en 

tyk mørk sweater.mørk [ˈmɶɐ̯g] dunkel

ben, -et, - [ˈbeˀn] Bein Han har ret lange ben.
kreditkort, -et, - [kʁεˈdidˌkɒːd] Kreditkarte Kan jeg betale med 

kreditkort?
vintertøj, -et [ˈvenˀdʌˌtʌj] Winterkleidung Vintertøjet er i hjørnet 

derovre.hjørne, -t, -r [ˈjɶɐ̯nə] Ecke

ellers andet [ˈεlˀʌsˌanəð] sonst noch etwas Ellers andet? – Nej 
tak.

mærke, -t, -r [ˈmæɐ̯gə] Marke(-nname)
Kunne du tænke dig 
et bestemt mærke?(at) kunne tænke 

sig
[ˌkuˈtεŋgsɑ] sich vorstellen können

(at) opfinde [ˈʌbˌfenˀə] erfinden Opfind dialoger.
ved at bruge [veʌˈbʁuːə] mittels; durch den Gebrauch 

von
Man kan snakke om 
personer og ting ved 
at bruge ubestemte 
ord.

Gloseliste Lektion 5
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demonstrativ [deˈmʌnsdʁɑˌtiwˀ] hinweisend Brug demonstrative 
ord med relation til 
pluralis.

relation, -en, -er [ʁεlaˈɕoˀn] Beziehung

ingen [ˈeŋən] niemand; kein, -e, … Der er ingen grund til 
at være sur.grund, -en, -e til [ˈgʁɔnˀtə] Grund zu

intet [ˈendəð] nichts; kein, -e, … Der er intet prisskilt 
på. 

ingenting [ˈeŋənˌteŋˀ] nichts Der er ingenting at 
se.

hvad for [ˈvafʌ] was für (mündl.) Hvad for et slips vil 
du gerne have?

det ene [deˈeːnə] der, die, das eine Det ene slips er dyrt, 
det andet er billigt.

det her [ˈdeˌhεɐ̯] der, die, das hier (mündl.) Vil du have det her 
slips?

huskespil, -let, - [ˈhusgəˌsbel] Gedächtnisspiel ”Jeg pakker min 
kuffert” er et 
huskespil.

(at) pakke [ˈpɑgə] packen

kuffert, -en, -er [ˈkɔfʌd] Koffer

(at) vinde [ˈvenə] gewinnen Man kan vinde 
penge.penge (pl.) [ˈpεŋə] Geld

bæredygtig [ˈbεːʌˌdøgdi] nachhaltig Hvor vigtigt er det 
for dig at tænke over 
bæredygtigt og fair 
produceret tøj?

fair produceret [ˈfεːɐ̯ˌpʁoduˈseˀʌð] fair produziert

(at) tænke over [ˈtεŋgəˌɒwʌ] nachdenken über

besked, -en, -er [beˈsgeðˀ] Nachricht; Bescheid Skriv eller indtal en 
besked.

Lektion 5 – EKSTRANUMRE
indhold, -et [ˈenˌhʌlˀ] Inhalt Beskriv indholdet af 

et perfekt tøjskab.
madvare, -n, -r [ˈmaðˌvɑːɑ] Essen; Lebensmittel Skriv en liste med 

mad- og drikkevarer.drikkevare, -n, -r [ˈdʁεgəˌvɑːɑ] Getränk

optaget [ˈʌbˌtæəð] aufgenommen
Sangen er optaget i 
en sangbog.sangbog, -en, 

-bøger
[ˈsɑŋˌbɔˀw] Liederbuch

forbindelse, -n, -r [fʌˈbenˀəlsə] Verbindung Design en oversigt i 
forbindelse med køb 
af varer.

køb, -et, - [ˈkøˀb] Kauf

vare, -n, -r [ˈvɑːɑ] Ware

Gloseliste Lektion 5
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Alfabetisk gloseliste bind 1 – dansk-tysk

Alfabetisk gloseliste adj – bio

adjektiv, -et, -er Adjektiv

af von

afregne abrechnen

aftale, -n, -r Abmachung

aften, -en, -er Abend

akkusativform, -en, -er Akkusativform

aktuel aktuell

aldrig nie

alfabetsang, -en, -e Alfabetlied

alle alle

alle sammen alle (in einer Gruppe)

alle tiders super; toll

allerede schon

alligevel trotzdem

almindelig normal; gewöhnlich

alt for viel zu

altid immer

altså also

anden, andet, andre anderer, andere, ...

anden, andet 2.

anerkende anerkennen 

ankomme ankommen

ankomst, -en, -er Ankunft 

anstrengende anstrengend

apotek, -et, -er Apotheke

april April

arabisk arabisch

arbejde arbeiten

arbejde, -t, -r Arbeit

arbejdsplads, -en, -er Arbeitsplatz 

areal, -et, -er Areal; Fläche

ark, -et, - Papierblatt; Bogen,

artikel, artiklen, -kler Artikel 

at zu (Infinitivpartikel wie 
Englisch: to + Verb)

at dass 

atten 18

attende 18.

attraktion, -en, -er Attraktion

attributiv attributiv; beigefügt

august August

avis, -en, -er Zeitung

badedragt, -en, -er Badeanzug

badminton Badminton

bag hinter

bagefter danach

bakke, -n, -r Tablett

band, -et, -(s) Band (engl.)

bare nur

barn, -et, børn Kind

barndom, -men Kindheit

bede om bitten um

bedst am besten

bedsteforældre Großeltern

begge beide

begynde beginnen; anfangen

begynde på anfangen mit

behøve brauchen

bekræfte bestätigen; bekräftigen

bemærke achten auf

ben, -et, - Bein

besked, -en, -er Nachricht; Bescheid

beskrive beschreiben

beskrivelse, -n, -r Beschreibung 

beslutning, -en, -er Beschluss

bestemme entscheiden; bestimmen

bestemt bestimmt

bestille bestellen

bestilling, -en, -er Bestellung

besøge besuchen

betale bezahlen

betalingskort, -et, - Karte für bargeldloses 
Bezahlen

betyde bedeuten 

bevægelsesverbum, 
-verbet, -verber Bewegungsverb

bh, -’en, -’er BH

bibliotek, -et, -er Bücherei

billede, -t, -r Bild

billig billig

bind, -et, - Band 

biograf, -en, -er Kino 
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bippe summen; piepen

bipper, -en, -e Buzzer; Gästeruf

blazer, -en, -e Blazer

blive werden; bleiben

blomst, -en, -er Blume

blomstret geblümt

bluse, -n, -r Bluse; (dünner) Pullover

blyant, -en, -er Bleistift

blød weich

blå blau

bo wohnen

bog, -en, bøger Buch

bogstav, -et, -er Buchstabe

bolsje, -t, -r Bonbon

bon, -en, -er Bon; Quittung

bord, -et, -e Tisch

bosnisk bosnisch

briller (pl.) Brille

bruge anwenden; benutzen; 
gebrauchen

bruge tragen, brauchen

brun braun

brød, -et, - Brot

bukser (pl.) Hose

bus, -sen, -ser Bus 

busstation, -en, -er ZOB; Busbahnhof

busstoppested, -et, 
-er Bushaltestelle

by, -en, -er Stadt

bælte, -t, -r Gürtel

bærbar, den bærbare Laptop

bæredygtig nachhaltig

børnesang, -en, -e Kinderlied

ca. (cirka)  ca. (circa); ungefähr

cafeteria, -teriet, 
-terier Cafeteria, Imbiss

cap, -pen, -s Cap

cardigan, -en, -er Strickjacke

chance, -n, -r Chance

chauffør, -en, -er Fahrer

chokolade, -n Schokolade

computer, -en, -e Computer

cowboybukser (pl.) Jeans

cykel, -en, cykler Fahrrad

cykeludlejning, -en, -er Fahrradverleih

da als

da ja; aber (mündliches 
Füllwort)

dag, -en, -e Tag

Danmark Dänemark

danne bilden

Dannebrog, -et, - Name der dänischen 
Nationalflagge 

dansk dänisch 

dansklærer, -en, -e Dänischlehrer/-in

dansktime, -n, -r Dänischstunde 

danskundervisning, 
-en Dänischunterricht

danskvand, -et (/-en) Mineralwasser mit 
Kohlensäure

dativform, -en, -er Dativform

dato, -en, -er Datum

de die (Pl., Artikel vor 
attributivem Adjektiv)

de sie (Pl.)

december Dezember

del, -en, -e Teil

dem sie, ihnen (Objektform)

dem her die(-se) hier (Objektform 
mündl.)

demonstrativ hinweisend

den 
Personalpronomen, 
Subjekt / Objekt, 
3. Person Singular für 
Dinge mit Artikel “en“

den der, die, das (Artikel vor 
attributivem Adjektiv)

den ene der, die, das eine

den, det, de her der, die, das, … hier 
(mündl.)

denne, dette, disse dieser, diese, …

der --- (Subjektstütze)

der dort; da

derefter danach

derfor deswegen

derind dort hinein

derovre da drüben

designe designen; gestalten

desuden außerdem

desværre leider

Alfabetisk gloseliste bip – des
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det das; es

det
Personalpronomen
Subjekt / Objekt, 
3. Person Singular für 
Dinge mit Artikel “et“ 

det der, die, das (Artikel vor 
attributivem Adjektiv)

”det bløde d” “das weiche d”

det danske alfabet das dänische Alfabet

det danske flag die dänische Flagge

det ene der, die, das eine

det er ... tur … ist dran

det er dansk das ist Dänisch

Det er en aftale!
Abgemacht!
wörtlich: Das ist eine 
Abmachung!

det er fint med ... ich bin zufrieden mit …; 
es ist in Ordnung mit … 

Det gør ikke noget. Das macht nichts.

det går fint es geht gut, es klappt

det går o.k. es geht einigermaßen

det hele das Ganze 

Det kan du tro! Aber sicher! Na klar!

det rigtige tal die richtige Zahl

detalje, -n, -r Detail 

dialog, -en, -er Dialog 

dig dir; dich (Objektform) 

digitalt digital (Adv.)

diktere diktieren

din, dit, dine dein, deine, ...

disk, -en, -e Theke; Ladentisch

diskotek, -et, -er Diskothek 

dobbeltkonsonant, 
-en, -er Doppelkonsonant

dreng, -en -e Junge 

drikke trinken

drikkevare, -n, -r Getränk

du du

dukke, -n, -r Puppe

”dybt a” “tiefes a”

dyr teuer

dække bord Tisch decken

dør, -en, -e Tür

efter nach

efter at nachdem

efterfølgende nachfolgend

eftermiddag, -en, -e Nachmittag

efternavn, -et, -e Nachname

egenskab, -en, -er Eigenschaft

egentlig eigentlich

eksempel, eksemplet, 
-pler på Beispiel für

ekspedient, -en, -er Verkäufer/-in

eksperimentere experimentieren

ekstranummer, -et,
ekstranumre Zugabe

ekstremt extrem (Adv.)

elefanthue, -n, -r Schlupfmütze

elev, -en, -er Schülerin; Schüler

eller oder

ellers sonst (noch) 

ellers andet sonst noch etwas

elleve 11

ellevte 11.

elske lieben

en ein, eine (Artikel)

én 1 (betonte Zahl)

en gang til noch einmal 

ende på enden auf

endelse, -n, -r Endung

endnu noch

ener, -en, -e Einser (auf Würfel)

engelsk englisch

enogfyrre 41

enogtredive 31

enogtredivte 31.

enogtyve 21

enogtyvende 21.

entrébillet, -ten, -ter Eintrittskarte

er bin, bist, ...

Er der ...? Gibt es ....? Ist da …? 
Sind da …?

et ein, eine (Artikel)

et 1 (Zahl)

et par gange ein paarmal; zweimal

fag, -et, - (Schul-)Fach

fair produceret fair produziert

familie Familie

Alfabetisk gloseliste det – fam
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familiebesøg, -et, - Familienbesuch

fantasi, -en, -er Fantasie 

fantastisk fantastisch

far, -en, fædre Vater; Papa

farfar, -en, -fædre Großvater; Opa 
(väterlicherseits)

farmor, -en, -mødre Großmutter; Oma 
(väterlicherseits) 

farve Farbe

farvel tschüs; auf Wiedersehen

farvelægge ausmalen; anmalen

februar Februar

fem 5

fem minutter i halv fünf Minuten vor halb

femhundredeogtre 503

femmer, -en, -e Fünfer (auf Würfel)

femogtredive 35

femogtyve 25

femte 5.

femten 15

femtende 15.

femtusindtre-
hundredeogti 5310

ferie, -n, -r Ferien

fest, -en, -er Fest 

film, -en, - Film

filmklip, -pet, - Filmausschnitt

fin fein, gut

finde finden

finde ud af herausfinden

finsk finnisch

fint fein; gut (Adv.)

fire 4

fireogtredive 34

fireogtyve 24

firer, -en, -e Vierer (auf Würfel)

firkant, -en, -er Viereck

firma, -et, -er Firma

firs 80

fjerde 4.

fjorten 14

fjortende 14.

flaske, -n, -r Flasche

flere mehrere

flytte umziehen (Wohnung)

fod, -en, fødder Fuß

fodbold Fußball

fodboldkamp, -en, -e Fußballspiel 

folder, -en, -e Flyer; Faltblatt

folkeskole, -n, -r 
Gemeinschaftsschule 
von der 0. bis 9./10. 
Klasse in Dänemark

for für

for dafür

for zu (Adv.)

for at um (...) zu

for eksempel (f.eks.) zum Beispiel (z. B.)

foran vor (örtlich)

forbedre verbessern

forberede vorbereiten

forbi vorbei

forbinde verbinden

forbindelse, -n, -r Verbindung

fordi weil 

forestille sig sich (etwas) vorstellen

forkert falsch 

forklare erklären

forklæde, -t, -r Schürze

form, -en, -er Form 

formiddag, -en, -e Vormittag

formidle (ver-)mitteln

formulere formulieren

fornavn, -et, -e Vorname

forsinkelse, -n, -r Verspätung

forsinket verspätet

forskel, -len, -le Unterschied

forskel på Unterschied darin

forskellig unterschiedlich

forstå verstehen

fortsætte fortsetzen; weitermachen 

fortælle erzählen

forudsige voraussagen

forudsigelse, -n, -r Vorhersage

forældre Eltern

forårsfarve, -n, -r Frühlingsfarbe

fra aus, von

Alfabetisk gloseliste fam – fra
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fra ... til von ... bis

frakke, -n, -r Mantel

fransk französisch

fredag, -en, -e  Freitag

fremmed fremd

fremmedord, -et, - Fremdwort

fremtid, -en Zukunft

frikvarter, -et, -er Pause

frisisk friesisch

frisk frisch

frit frei (Adv.)

fritidsaktivitet, -en, 
-er

eine Freizeitaktivität, 
Freizeitaktivitäten

fritidsjob, -bet, -(s) Freizeitjob

frokosttid, -en, -er Mittagszeit; Lunchzeit

fugleperspektiv, -et Vogelperspektive  

futurum Futur

fyldt gefüllt; voll

fyrre 40

fælles gemeinsam

færdig fertig

færøsk färöisch

fødselsdag, -en, -e Geburtstag

fødselsdagsfest, -en, 
-er Geburtstagsfeier 

følge folgen

før vor (zeitlich)

først zuerst; am Anfang

første 1.

få wenige

få bekommen

få tiden til at gå die Zeit vertreiben

gammel alt

gardin, -en, -er Gardine

generation, -en, -er Generation

gennem durch

gennemføre durchführen

gerne gerne

gide Lust haben zu

give geben

glad froh

glas, -set, - Glas

glemme vergessen

gloseliste, -n, -r Vokabelliste

glæde freuen

glæde sig til sich freuen auf

god gut

God arbejdslyst! Viel Spaß bei der Arbeit!

goddag guten Tag

godmorgen guten Morgen

godt gut (Adv.)

grammatisk grammatisch

gratis gratis; umsonst

grill, -en, -(er) Grill

grund, -en, -e til Grund zu 

grundform Grundform

gruppe, -n, -r Gruppe

grænse, -n, -r Grenze

grænsebutik, -ken,   
-ker

(dänischer) Supermarkt 
südlich der Grenze in 
Deutschland

grøn grün

grønlandsk grönländisch

grå grau

guitar Gitarre

gul gelb

gulv, -et, -e Fußboden

gummistøvle, -n, -r Gummistiefel

gætte raten

gøre tun; machen

gå gehen

gå i gang med anfangen; in Gang 
kommen mit

gå på nettet ins Internet gehen 

ha ha (Ausruf)

habit, -ten, -ter Anzug

hals, -en, -e Hals

halstørklæde, -t, -r Halstuch; Schal

halv halb

halvfems 90

halvfjerds 70

halvtreds 50

halvvejs auf der Hälfte; auf 
halbem Wege

ham ihm; ihn (Objektform)

han er 

handle om handeln von

Alfabetisk gloseliste fra – han
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handling, -en, -er Handlung

handske, -n, -r Handschuh

har I lyst til ... habt ihr Lust (da)zu …

have, har haben

have brug for brauchen; benötigen

have lov til dürfen; Erlaubnis haben 
... zu

have mulighed for die Möglichkeit haben 
... zu 

have på anhaben; tragen 
(Kleidung)

havn,- en, -e Hafen

hedde heißen

hej hallo

hel ganz

heller ikke auch nicht

hellere lieber

hen hin

hende ihr; sie (Objektform)

henne ---; dort

hensigt, -en, -er Absicht

hente holen 

her hier

hilse grüßen

himmel, himlen, himle Himmel

hinanden einander; sich

historie, -n, -r Geschichte 

hjem nach Hause

hjem til sig zu sich nach Hause 

hjertestarter, -en, -e Defibrillator; 
Schockgeber

hjælpe helfen

hjælpe til (mit-)helfen

hjælpeark, -et, - Hilfszettel; 
Lösungsbogen

hjælpeverbum,     
-verbet, -verber Hilfsverb

hjørne, -t, -r Ecke

hm ähm

holde et oplæg einen Vortrag halten; ein 
Referat halten

holde fødselsdagsfest Geburtstagsfest feiern 

holdning, -en, -er Haltung; Einstellung

hos bei (Personen)

hotdog, -gen, -s Hotdog 

hov ach ja; übrigens

hovedsætning, -en,  
-er Hauptsatz

hue, -n, -r Mütze

hun sie (3. Person Singular)

hundrede                 100

hus, -et, -e Haus

huske sich merken; behalten

huskeord, -et, - ein Merkwort,
Merkwörter

huskespil, -let, - Gedächtnisspiel

hvad was

Hvad er klokken? Wie spät ist es?

hvad for was für (mündl.)

hvad hedder ... wie heißt, heißen, ...

Hvad med dig? Wie sieht es bei dir aus? 
Und du?

hvem wer

hver jeder, jede

hvid weiß

hvilken, hvilket, hvilke welcher, welche, ...

hvor wo

hvor gammel wie alt

hvor god wie gut

hvor længe wie lange

hvor mange wie viele

hvordan wie 

Hvordan har du det? Wie geht es dir? 

hvorfor warum

Hvorfor det? Wieso das denn?

hvornår wann

hygge, -n
Hygge (dänischer Wohl- 
fühltrend); Behaglichkeit; 
Gemütlichkeit

hyggekrog, -en, -e gemütliche Ecke

hyggelig behaglich; nett; gemütlich

Hyggeligt at se dig! Nett dich zu sehen!

hæfte,-t, -r Heft 

hænge hängen

hættetrøje, -n, -r Kapuzenjacke; -shirt

højhælet mit hohem Absatz

højt laut (Adv.)

høre hören

håbe hoffen

Alfabetisk gloseliste han – håb
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håndbold Handball

I ihr (2. Person Plural)

i in

i alt insgesamt

i dag heute

i forbindelse med in Verbindung mit

i første 1. (statt Monatsname 
Januar)

i gang med in Gange mit; dabei

i grupper på tre in Dreiergruppen

i hvert fald auf jeden Fall

i hvor mange år wieviele Jahre lang

i klassen in der Klasse

i lang tid für lange Zeit

i lige måde gleichfalls

i loftet an der Decke

i løbet af im Laufe (von)

i ... år … Jahre (lang); für … 
Jahre

idé, ideen, ideer Idee

igen wieder; noch mal

ikke nicht

ikke noget nichts

ikke noget særligt nichts Besonderes

imperativ Imperativ 

ind herein, hinein

indbygger, -en, -e Einwohner 

inde drinnen

indhold, -et Inhalt

indsætte einsetzen

indtage einnehmen

indtale einsprechen

indtaste eingeben

indtil bis 

infinitiv Infinitiv 

information, -en, -er Information

ingen niemand; kein, keine

ingenting nichts

interaktiv tavle interaktive Tafel

interessant interessant

interview, -et, (-s) Interview

interviewer, -en, -e Interviewer

intet nichts; kein, keine

inversion Inversion 

invitere einladen

is, -en, - Eis

islandsk isländisch

især besonders

italiensk italienisch

ja ja

jakke, -n, -r Jacke

jakkesæt, -tet, - Anzug

jaloux eifersüchtig

januar Januar

japansk japanisch

jeans (pl.) Jeans

jeg ich

jeps ja; jo

jer euch (Objektform)

jo ja; doch

job, -bet, -(s) Job; Arbeitsstelle 

juice, -n (Orangen-)Saft

juli Juli

juni Juni

kaffe, -n Kaffee

kakao, -en Kakao

kalender, -en, -e Kalender

kan kann, kannst, können ...

kartoffelsalat, -en, -er Kartoffelsalat

kasket, -ten, -ter Schirmmütze

kasse, -n, -r Kasse

kende kennen

kigge gucken; sehen

kinesisk chinesisch

kitesurfing Kitesurfen

klasse, -n, -r (Schul-)Klasse

klasseværelse, -t, -r Klassenzimmer

klaver, -et, -er Klavier

klokken er .... es ist … Uhr

Kom indenfor! Komm herein!

komme kommen

kommentar, -en, -er Kommentar 

koncert, -en, -er Konzert 

kondisko, -en, - Turnschuh

Kongehuset das (dänische) 
Königshaus
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konsonant, -en, -er Konsonant

kontanter (pl.) Bargeld

kop, -pen, -per Tasse

kort kurz

kort, -et, - Karte; Kärtchen

koste kosten

kr. DKK (dän. Kronen)

kreditkort, -et, - Kreditkarte

kridt, -et Kreide

krig, -en, -e Krieg 

kriterie, -t, -r Kriterium 

kritisere kritisieren

krone, -n, -r Krone (dän. Währung)

kryds, -et, - Kreuz

kuffert, -en, -er Koffer

kugle, -n, -r Kugel

kuglepen, -nen, -ne Kugelschreiber

kun nur

kunde, -n, -r Kunde

kunne, kan können

kunne könnte (Konjunktiv)

kunne tænke sig sich vorstellen können

kvadratkilometer,      
-en, - Quadratkilometer

kvart i viertel vor

kvart over viertel nach

kvarter, -et, - Viertelstunde

kvinde, -n, -r Frau

kylling, -en, -er Hähnchen

kø, -en, -er Warteschlange

køb, -et, - Kauf

købe kaufen

køkken, -et, -er Küche 

køleskab, -et, -e Kühlschrank

køre fahren

lade lassen

lakrids, -en Lakritz

lakridsovertræk, 
-ket Lakritzüberzug

lampe, -n, -r Lampe

land, -et, -e Land

landsby, -en, -er Dorf

lang lang

langt weit (Adj.)

langærmet langärmlig

large Größe L

lave machen; tun

lede efter suchen nach

lektion, -en, -er Lektion

lidt ein bisschen; ein wenig

lige gerade; vor Kurzem

ligefrem geradeheraus; einfach 

ligesom (genau) wie

ligge liegen

ligne ähneln

lilla lila

lille klein

liste, -n, -r Liste

loft, -et, -er Zimmerdecke 

loop, -et, - Loop; Schlauch(-schal)

luft, -en Luft

lukke schließen

lukke op öffnen; aufmachen

lydbesked, -en, -er Sprachnachricht

lyde sich anhören

lydskrift, -en Lautschrift; phonetische 
Umschrift 

lyseblå hellblau

”lyst a” “helles a”

lytte  zuhören

lytte til sich (etwas) anhören

lyttetekst, -en, -er Hörtext 

lægge legen

lægge ud (Geld) auslegen

lækker lecker

lænestol, -en, -e Sessel

længe lange (zeitlich)

lære lernen

lærer, -en, -e Lehrer/-in

læse lesen

læse op vorlesen

lørdag, -en, -e Samstag 

løsning, -en, -er Lösung

mad, -en Essen

madvare, -n, -r Essen; Lebensmittel

maj Mai
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makker, -en, -e (Schul-)Partner/-in

man man

mand, -en, mænd Mann

mandag, -en, -e Montag

mandlig männlich

mange viele

mangle fehlen

mannequindukke, 
-n, -r Schaufensterpuppe

markere markieren

marts März

med mit

mediere sprachmitteln

mediering, -en Sprachmittlung

medium Größe M

meget sehr

mellem zwischen

mellemtekst, -en, -er Zwischentext 

men aber

mene meinen

menneske, -t, -r Mensch 

mens während

mere mehr

midt mitten

midte, -n, -r Mitte

mig mir; mich (Objektform)

million, -en, -er Million

min, mit, mine mein, meine, ...

mindst mindestens

minut, -tet, -ter Minute

miste verlieren

MobilePay
App in Dänemark zum 
Bezahlen über das 
Smartphone

mobiltelefon, -en, -er Smartphone

modalverbum, 
-verbet, -verber Modalverb 

model, -len, -ler Modell 

modsige widersprechen

mojn Moin (im südlichen 
Dänemark)

mor, -en, mødre Mutter; Mama

morfar, -en, -fædre Großvater; Opa 
(mütterlicherseits)

morgen, -en, -er Morgen

mormor, -en, -mødre Großmutter; Oma 
(mütterlicherseits)

mulig möglich

mulighed, -en, -er Möglichkeit

muligvis möglicherweise

musikvideo, -en, -er Musikvideo

mægtig mächtig; sehr

mælk, -en Milch

mærke, -t, -r Marke(-nname)

møde treffen

møde, -t, -r Treffen; Begegnung; 
Zusammenkunft

mønt, -en, -er Münze

mørk dunkel

mørkeblå dunkelblau

måde, -n, -r Art; Weise

måned, -en, -er Monat

måske vielleicht

måtte, må dürfen; müssen

nat, -ten, nætter Nacht

nattøj, -et Nachtzeug

navn, -et, -e Name

nederdel, -en, -e Rock

nederlandsk niederländisch

negativ negativ

nej nein 

nej tak nein danke

nemlig nämlich

ni 9

niende 9.

niogtredive 39

niogtyve 29

nitten 19

nittende 19.

nittenhundrede 1900

nogen jemand

nogensinde jemals

noget etwas

nogle einige

nogle gange manchmal; in einigen 
Fällen

nok genug
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nok schon; bestimmt; auf 
jeden Fall (Füllwort)

normalt normalerweise

norsk norwegisch

notat, -et, -er Notiz

notere notieren

november November

nu jetzt; nun

nummer, -et, numre Nummer

nutid, -en Gegenwart

ny neu

nærmere näher

næste nächster, nächste

næsten fast

nævne nennen; benennen

nødvendighed, -en, 
-er Notwendigkeit

nøjagtigt genau (Adv.)

nå ach; oh; na

nå ja ah; ach so

o.k. okay, in Ordnung, 
einigermaßen

objektform, -en, -er Objektform

og und

også auch

oktober Oktober

om in (zeilich)

om ob

om über

om aftenen am Abend; abends

om eftermiddagen am Nachmittag; 
nachmittags

om formiddagen am Vormittag; vormittags

om lidt in Kürze; gleich

om mandagen montags; jeden Montag 

om morgenen am Morgen; morgens

om natten in der Nacht; nachts

omkring um ... herum 

omregnet umgerechnet

omvendt umgedreht; umgekehrt

onsdag, -en, -e Mittwoch

opbevare aufbewahren

opfinde erfinden

opfordre auffordern

opføre aufführen

opgave, -n, -r Aufgabe

opleve erleben

oplevelse, -n, -r Erlebnis

oplæg, -get, - Vortrag; Referat 

opmærksom aufmerksam

opslagstavle, -n, -r Pinnwand

optaget aufgenommen

opvokse aufwachsen 

orange orange

ord, -et, - Wort 

ordbog, -en, -bøger Wörterbuch 

orddel, -en, -e Wortteil

ordenstal, -let, - Ordnungszahl

ordstilling, -en, -er Wortstellung; 
Satzgliedstellung 

os uns (Objektform)

otte 8

ottende 8.

otteoghalvtreds 58

otteogtredive 38

otteogtyve 28

ottetiden acht Uhr (herum)

over über

overbegreb, -et, -er Oberbegriff

overhovedet überhaupt

oversigt, -en, -er Übersicht 

oversætte übersetzen

oversættelse, -n, -r Übersetzung

pakke packen

pandebånd, -et, - Stirnband

papir, -et Papier

par, -ret, - Paar (zwei)

park, -en, -er Park

passe passen (Größe)

passe passen (zeitlich)

passende passend

pege på auf (etwas) zeigen 

pendle pendeln

penge (pl.) Geld

pengeseddel, 
-sedlen, -sedler Geldschein

pennalhus, -et, -e Federtasche 
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per pro

perfekt perfekt

perfektum Perfekt 

perfektum participium Partizip Perfekt

periode, -n, -r Zeitraum

person, -en, -er Person

personlige pronominer Personalpronomina 

pige, -n, -r  Mädchen

plads, -en, -er Platz

plakat, -en, -er Plakat

plan, -en, -er Plan

planlægge planen

plante, -n, -r Pflanze

plattysk plattdeutsch

pleje (etwas zu tun) pflegen

pluralis Plural

pluralisform, -en, -er Pluralform

plus +

polsk polnisch

pommes frites Pommes Frites

portion, -en, -er Portion

portugisisk protugiesisch

positiv positiv

prikket gepunktet

pris, -en, -er Preis

prisskilt, -et, -e Preisschild

producere produzieren; herstellen

projekt, -et, -er Projekt

projektor, -en, -er Beamer

præcist genau (Adv.)

prædikativ prädikativ; ergänzend zu 
“sein“ oder “werden“

præposition, -en, -er Präposition 

præsens Präsens 

præsentation, -en, -er Präsentation

præsentere präsentieren; vorstellen

prøve ausprobieren; versuchen

prøve anprobieren

prøverum, -met, - Umkleidekabine

publikum, -met, -mer ein Publikum

pung, -en, -e Portemonnaie

pølse, -n, -r Würstchen

på auf

på von (statt Genitiv)

på ferie im Urlaub

på højre side af auf der rechten Seite von

på internettet im Internet

på mandag kommenden Montag

på stranden am Strand

på tilbud im Angebot

på venstre side af auf der linken Seite von

reaktion, -en, -er Reaktion

regelmæssigt regelmäßig (Adv.)

regnvejrsdag, -en, 
-e Regenwettertag

rejse reisen

relation, -en, -er Beziehung

renskrive ins Reine schreiben; 
Endfassung schreiben

reol, -en, -er Regal 

respons, -en Rückmeldung; Feedback

rest, -en, -er Rest

restaurant, -en, -er Restaurant 

ret recht; ziemlich; so

retskrivning Rechtschreibung

ridning Reiten

rigtig richtig

ringe klingeln

ringe på klingeln (an der Tür)

ringe til anrufen

ris, -et negative Kritik

rise kritisieren

ristet geröstet; gebraten

rolle, -n, -r Rolle (im Spiel, Text)

ros, -en Lob, Anerkennung

rose loben

rullegardin, -en, -er Rollo, Jalousie

rundspørge, -en, -er Umfrage

russisk russisch

rydde op aufräumen

ryg, -gen, -ge Rücken

rygsæk, -ken, -ke Rucksack

rød rot

salat, -en, -er Salat

samle på sammeln; eine 
Sammlung anlegen

Alfabetisk gloseliste per – sam



59

sammen zusammen

sammenligne vergleichen

samtale, -n, -r Gespräch

samtidig gleichzeitig

sandal, -en, -er Sandale

sang, -en, -e Lied

sangbog, -en, 
-bøger Liederbuch

sanger, -en, -e Sänger/-in

se sehen

se på sich (etwas) ansehen

seks 6

sekser, -en, -e Sechser (auf Würfel)

seksogtredive 36

seksogtyve 26

seksten 16

sekstende 16.

sekund, -et, -er Sekunde

sele, -n, -r Hosenträger

selv selbst

selv tak danke gleichfalls

selvfølgelig selbstverständlich

sende senden

senere später

sent spät (Adv.)

september September

seværdighed, -en, -er Sehenswürdigkeit

sidde sitzen

sidst zuletzt 

sidste letzter, letzte

sig sich

sige sagen

sikkert sicher (Adv.)

singularis Singular

situation, -en, -er Situation 

sjette 6.

sjov lustig

skab, -et, -e Schrank

skak Schach

ske geschehen; passieren

ske, -en, -er Löffel

skifte wechseln; ändern

skifte umsteigen

skiftevis abwechselnd

skjorte, -n, -r Oberhemd

sko, -en, - Schuh

skole, -n, -r Schule

skoleblog, -gen, -s Blog einer Schule

skoletaske, -n, -r Schultasche

skrift, -en Schrift

skrive schreiben

skrive ned aufschreiben

skuespil, -let, - Schauspiel 

skulle, skal sollen; werden

skærm, -en, -e Bildschirm 

slappe af entspannen

slips, -et, - Krawatte; Schlips

slot, -tet, -te Schloss

slå würfeln

smage schmecken

smile lächeln

smuk schön, hübsch

små (pl.) kleine

snakke reden

snart bald

sneaker, -en, -s Turnschuh

sofa, -en, -er Sofa 

softice, -n, - Softeis

sok, -ken, -ker Socke

som als (in einer Funktion) 

som om als ob

sommer, -en, somre Sommer

sommerferie, -n, -r Sommerferien

sort schwarz

spansk spanisch

spil, -let, - Spiel

spille spielen (nach Regeln)

spiller, -en, -e Spieler/-in

spise essen

sport, -en Sport

sprog, -et, - Sprache 

sprogbrik, -ken, -ker Sprachspielstein

sprogekspert, -en, -er Sprachexperte / -expertin

sprogmappe, -n, -r
Sprachhefter; 
Sprachordner (auch 
digital)
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sprogsamler, -en, -e Sprachsammler/-in

sprogspil, -let, - Sprachspiel

spændende spannend

spørge fragen

spørgeord, -et, - Fragewort

spørgsmål, -et, - Frage 

starte anfangen; starten

stave til buchstabieren

stearinlys, -et, - Kerze 

stikord, -et, - Stichwort

stil, -en, -e Aufsatz

stille stellen

stille still, leise

stol, -en, -e Stuhl

stor groß

stram eng; stramm

strand, -en, -e Strand

strandvolley Beachvolleyball

stribe, -n, -r Streifen

stribet gestreift

strømpe, -n, -r Strumpf

stue, -n, -r Wohnzimmer

størrelse, -n, -r (Kleider-)Größe

støtte, -n, -r Stütze 

støvle, -n, -r Stiefel

stå stehen

subjekt, -et, -er Subjekt

substantiv, -et, -er Substantiv; Nomen

sukker, -et Zucker

sulten hungrig

sund gesund

sur sauer; verärgert 

svane, -n, -r Schwan

svar, -et, - Antwort

svare antworten

svare til entsprechen

svensk schwedisch

svær schwierig

svømning Schwimmen

sweater, -en, -e (dicker) Pullover

sydlig südlich

synes    finden; meinen 

synes bedst om am besten finden

synge singen

sytten 17

syttende 17.

syv 7

syvende 7.

syvogtredive 37

syvogtyve 27

sælge verkaufen

sætning, -en, -er Satz 

sætningsled, -det, - Satzglied 

sætte setzen; stellen; legen

sætte kryds ankreuzen

sætte sig sich setzen

søndag, -en, -e Sonntag

søndagsudflugt, -en, 
-er

Sonntagsausflug

sønderjysk südjütisch

så dann

så so dass

så so

så darüber hinaus, 
zusätzlich

sådan so; folgendermaßen

tabel, -len, -ler Tabelle

tage nehmen  

tage fahren; sich an einen Ort 
bewegen

tage med mitnehmen

tage notater Notizen machen

tak danke

tak for i dag  wörtlich: danke für heute

tak for rosen danke für das Lob

tal, -let, - Zahl

tale sprechen

tallerken, -en, -er Teller

tandlæge, -n, -r Zahnarzt 

taske, -n, -r Tasche 

tavle, -n, -r (Wand-)Tafel

te, -en Tee

teater, teatret, -tre Theater

tegne zeichnen

tekst, -en, -er Text
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tekste texten

telefonnummer, -et,   
-numre Telefonnummer 

tennis Tennis

ternet kariert

terning, -en, -er Würfel

ti 10

tid, -en, -er Zeit 

tidspunkt, -et, -er Zeitpunkt

tiende 10.

til an; für

til efternavn mit Nachnamen

til fornavn mit Vornamen

til højre for rechts von; rechts neben 

til ... kr. stykket für ... Kronen pro Stück

til sidst zuletzt

til venstre for links von; links neben

tilbage zurück

tilbage übrig; noch

tilbringe zubringen

tilbud, -det, - Angebot

tilføje hinzufügen

tilstandsændring,     
-en, -er Zustandsänderung

time, -n, -r Stunde; Unterrichts- 
stunde

ting, -en, - Gegenstand

tirsdag, -en, -e Dienstag

tit oft, häufig

titusind(e)  10.000

tja naja; tja

to 2

todelt zweiteilig

toer, -en, -e Zweier (auf Würfel)

tog, -et, - Zug 

tolv 12

tolvte 12.

toogtredive 32

toogtyve 22

toogtyvende 22.

top, -pen, -pe Top; Trägerhemd

torsdag, -en, -e Donnerstag

tosproget zweisprachig

tre 3 

tredive 30

tredivte 30.

tredje 3.

treer, -en, -e Dreier (auf Würfel)

treogtredive 33

treogtyve 23

tres 60

tretten 13

trettende 13.

tro glauben

trusser (pl.) Slip

træning, -en Training; Übung; Praxis

trøje, -n, -r Trikot; Pullover; Jacke

T-shirt, -en, -s T-Shirt

tur, -en, -e Tour

turistinformation, 
-en, -er 

Touristeninformation 

tusind(e)  1000

tyk dick

tyrkisk türkisch

tysk deutsch

Tyskland Deutschland

tyve 20

tyvende 20.

tælle zählen

tænke denken

tænke over nachdenken über

tænke på denken an

tæt dicht

tøj, -et Zeug; Kleidung

tøjbutik, -ken, -ker Bekleidungsgeschäft

tørklæde, -t, -r Kopftuch; Halstuch

ubestemt unbestimmt

ubetonet unbetont

ud hinaus; (he)raus

ud til gangen hinaus zum Gang

uden ohne

udenad auswendig

udflugt, -en, -er Ausflug

udsagn, -et, - Aussage

udsalg, -et, - Ausverkauf 

udsigtstårn, -et, -e Aussichtsturm
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udtale, -n Aussprache 

udtryk, -ket, - Ausdruck

udtrykke ausdrücken

udvalg, -et, - Auswahl

udvekslingsklasse, 
-n, -r Austauschklasse 

uge, -n, -r Woche

ugekalender, -en, -e Wochenkalender 

ukendt unbekannt

under während 

under unter

underbukser (pl.) Unterhose

underkop, -pen, -per Untertasse

understrege unterstreichen

undertrøje, -n, -r Unterhemd

undertøj, -et Unterzeug

undervejs unterwegs

undre wundern

undskyld Entschuldigung

ungarsk ungarisch

ur, -et, -e Uhr 

uregelmæssig unregelmäßig

ustemt stimmlos

vand, -et Wasser

vante, -n, -r Fausthandschuh

vare, -n, -r Ware

varm warm; heiß

ved an; bei

ved at bruge mittels; durch den 
Gebrauch von

ved siden af neben

ved ... tiden um ... herum; gegen 
(zeitlich)

vej, -en, -e Weg

velkommen til willkommen

ven, -nen, -ner Freund

vende om umdrehen

vente warten

ventetid, -en, -er Wartezeit

verbum, verbet,
verber Verb

vest, -en, -e Weste

Vesterhav, -et Nordsee

vi wir

vide, ved wissen

vigtig wichtig

vilje, -n, -r Wille

ville, vil wollen; werden

vinde gewinnen

vindue, -t, -r Fenster

vintertøj, -et Winterkleidung

virkelig wirklich

vise zeigen

vokal, -en, -er Vokal

vurdere einschätzen; beurteilen

væg, -gen, -ge Wand 

væk weg; entfernt

vælge wählen

være, er, var, har 
været sein 

være god til gut sein (in etwas)

være heldig Glück haben

være i stand til imstande sein

være kreativ kreativ sein

være nødt til gezwungen sein ... zu

værsgo bitte (sehr)

WC, -´et, ´er WC

weekend, -en, -er Wochenende

wow wow

yndlingsfarve, -n, -r Lieblingsfarbe

yoga Yoga

æblekage, -n dänische Apfelspeise 

æblemost, -en Apfelsaft

ø, -en, -er Insel

øh ähm

økologi, -en Ökologie

økologisk ökologisch

ønske, -t, -r Wunsch

øre, -n, - Öre (dän. Währung)

øve üben

åbne öffnen

ål, -en, - Aal

år, -et, - Jahr

århundrede, -t, -r Jahrhundert

1800-tal, -let 19. Jahrhundert
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Zeichen in der verwendeten Lautschrift
Die Lautschriftzeichen orientieren sich am IPA (International Phonetic Alphabet) und an 
deren Verwendung in der Online-Version 2021/22 von “Den Danske Ordbog“ (ordnet.dk/ddo).

Durchgängige Zeichen
Länge (længde) ː [ˈlεːsə] læse lesen

Hauptbetonung oben 
vor der betonten Silbe 
(hovedtryk)

ˈ [gymnaˈsdig] gymnastik
Gymnastik (hier im 
Unterschied zur deutschen 
Aussprache Gym[ˈ]nastik)

Nebenbetonung unten 
(bitryk) ˌ [ˈʌbˌgæːvə] opgave Aufgabe (hier verteilt wie 

Deutsch [ˈ]Auf[ˌ]gabe)

Stoßton (stød) ˀ [ˈpʁiˀs] pris
Preis (wie Deutsch im 
winterlichen ver[ˀ]eisen im 
Unterschied zu verreisen 
ohne Stoßton)

Beispiele für alle vier 
Zeichen in je einer 
Vokabel oder einem 
Chunk

[ˌɑːeˈæˀl]
[beˈtæˀleŋsˌkɒːd]

[ˌøwˀˈuðtæːlən]

areal
betalingskort 

Øv udtalen.

Areal
Karte für bargeldloses 
Bezahlen 
Übe die Aussprache.

Vokale

Laut Beispiele in Lautschrift Beispiele geschrieben ähnlich wie
Deutsch (Engl.)

ɑɑ [ɑɑˈtigəl]  [ˈlɑɑmbə]  [ˈsvɑɑː] artikel   lampe   svar Tat

ʌ [ˈʌmˀ]  [ˈkʌmʌ]  [ˈfleːʌ] om    kommer   flere (but)

a [ˈadən]  [ˈtʁaðvə]  [ˈja] atten    tredive    ja ---

æ [ˈæˀ]  [ˈkæːjə]  [ˈgæɐ̯nə] af    kage   gerne (cat)

ε [ˈεˀg]  [ˈʁεŋə]  [ˈfjεːʌ] æg   ringe   fjerde nett

e [eˈleˀw]  [ˈled]  [ˈsgeˀ] elev   lidt   ske gehen

ə [ˈsuldən]  [ˈɔːdə]  [ˈsnɑgə] sulten   otte   snakke gehen

i [ˈiˀs]  [ˈlilə]  [ˈɑldʁi] is   lille   aldrig viel

o [ˈoˀɐ̯]  [ˈfoˀð]  [ˈsgoˀ]       ord   fod   sko holen

ɔ [ɔnʌ]  [ˈɔsd]  [ˈmɔːnəð] under   ost   måned (poor)

ɒɒ [ˈɒɒˀ]  [ˈkɒɒːd]  [ˈvɒɒˀ] år   kort   hvor (not)

ø [ˈøˀ]  [ˈsødən]  [ˈøːʌ] ø   sytten   øre Öl

œ [ˈbʁœðˀ]  [ˈʁœg] [ˈpʁœːwə] brød   ryg   prøve möchten

ɶ [ˈgʁɶnˀ]  [ˈfɶɐ̯ʌ]  [ˈgɶːʌ] grøn   fyrre   gøre ---

u [ˈuːə]  [ˈtuˀsən]  [ˈvendu] uge   tusind   vindue Uhr

y [ˈyˀmʌ]  [ˈlydə]  [ˈbyˀ] ymer   lyde   by für
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Halbvokale – in Diphthongen (Doppelvokalen)

Laut Beispiele in Lautschrift Beispiele geschrieben ähnlich wie
Deutsch (Engl.)

ɐ̯ [ˈmoɐ̯]  [ˈhoɐ̯di]  [ˈsuɐ̯] mor  hurtig  sur Ohr

j [ˈmɑj]  [ˈʁɑjˀn]  [ˈʌjə] mig   regn   øje Mai

w [ˈɑwˌtæːlə]  [ˈhɑwˀl]  [ˈsywˀ] aftale   hagl   syv (now)

Konsonanten

Laut Beispiele in Lautschrift Beispiele geschrieben ähnlich wie
Deutsch (Engl.)

b [ˈboˀ]  [ˈsbelə]  [ˈkʌb] bo   spille   kop Buch

d [ˈdanˀsg]  [ˈmedə]  [ˈsgʁεfd] dansk   midte   skrift dänisch

ð [ˈuðˌtæːlə]  [ˈheðə]  [ˈbløˀð] udtale   hedde   blød ---

f [ˈfεmˀ]  [ˈkɔfʌd]  [bioˈgʁɑˀf] fem   kuffert   biograf Farbe

g [ˈgʁansə]  [ˈhusgə]  [ˈdanˀsg] grænse  huske dansk gehen

h [ˈhuˀs]  [beˈhøˀvə]  [ˈenˌhʌlˀ] hus   behøve  indhold  Haus

j [ˈjɑgə]  [ˈjεmˀ]  [ˈsgjoɐ̯də] jakke   hjem   skjorte jetzt

k [ˈkɔn]  [ˈkvɑːd]  [ʌmˈkʁεŋˀ] kun   kvart   omkring kalt

l [ˈlid]  [ˈsdelə]  [ˈtʌlˀ]   lidt   stille   tolv Licht

m [ˈmanˀ]  [ˈgɑməl]  [ʌm] mand   gammel   om Maus

n [ˈniˀ]  [ˈgεnˀəm]  [ˈlanˀ] ni   gennem   land Name

ŋ [ˈfeŋˀʌ]  [ˈmɑŋŋə]  [ˈlɑŋˀ] finger   mange   lang länger

p [ˈplus]  [ˈpʁœːwə]  [ˈkuːləˌpεnˀ] plus   prøve   kuglepen Palme

ʁ [ʁεˈoˀl]  [ˈgʁɑːdis]  [ˈblʌmsdʁəð] reol   gratis   blomstret Rose

s [ˈsdoˀl]  [ˈʁoːsə]  [ˈkʁys] stol   rose   kryds Klasse

ɕ [ˈɕεːdə]  [ˈɕɑŋsə]  [lεgˈɕoˀn] sjette  chance   lektion ---

t [ˈtiːmə]  [ˈtʁεs]  [fʌˈtεlˀə] time   tres   fortælle  Tag

v [ˈvεn]  [ˈvɒˀ]  [ˈsvɑː] ven   hvad   svar warum

w [ˈwεbˌlʌg] [ˈwɑːw] weblog   wow  (water)
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